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CẢNH BÁO AN TOÀN

Cảnh báo

Tình huống nguy hiểm tiềm tàng 
mà nếu không tránh được có thể 
dẫn đến tử vong hoặc thương 
tích nghiêm trọng.

Kí hiệu này kêu gọi sự chú ý tới các đồ vật có thể gây nguy 
hiểm trong một số điều kiện nhất định.
Đọc kỹ và sử dụng theo hướng dẫn để tránh nguy hiểm.

Kí hiệu này cho biết ‘cấm’ làm một số hành động nhất định.

Kí hiệu này là dấu hiệu ‘chỉ dẫn’ một hành động nào đó.Chú ý
Tình huống nguy hiểm tiềm tàng 
có thể dẫn đến thương tích nhẹ 
nếu không tránh được

Cảnh báo Cấm

Không để tay hay đưa mặt 
gần van áp suất và lỗ thoát 
hơi nước khi nồi đang
hoạt động.
Có nguy cơ bị bỏng.
Hơi nước thoát ra trong khi nấu rất 
nóng, vì vậy hãy giữ tay hoặc mặt tránh 
xa các bộ phận này.
Đặc biệt tránh xa tầm với của trẻ em.

•

•

Không sử dụng sản phẩm ở 
những nơi tiếp xúc trựctiếp 
với ánh nắng mặt trời hoặc 
gần bếp gas, bật lửa,
lò sưởi điện, v.v.
Nó có thể gây rò rỉ điện, điện giật, biến 
dạng, đổi màu hoặc cháy.
Không đặt dây nguồn gần các thiết bị 
sưởi ấm. Lớp bọc dây có thể bị chảy và 
gây cháy hoặc điện giật.

•

•

Lưu ý chỉ sử dụng ổ cắm 
chuyên dụng AC 220V có 
đầu nối đất định mức 15A 
trở lên và không sử dụng 
phích cắm điện của nhiều 
sản phẩm trong một ổ cắm 
cùng một lúc.
Nếu sử dụng với nhiều sản phẩm hoặc sử
dụng với thiết bị khác, nó có thể gây sinh nhiệt,
đánh lửa hoặc điện giật.
Lưu ý kiểm tra tình trạng của ổ cắm thường xuyên
Nếu có vật lạ hoặc hơi ẩm trên phích cắm điện, hãy lau kỹ 
trước khi sử dụng.
Vui lòng sử dụng dây nối dài từ 15A trở lên.

•

•

•

Không tự ý tháo lắp sản phẩm.
Nó có thể gây cháy hoặc điện giật.
Chỉ kỹ thuật viên mới được phép tháo 
rời hoặc sửa chữa sản phẩm. Liên hệ 
trung tâm bảo hành để hỗ trợ khi cần 
sửa chữa và khắc phục sự cố.

•
•

Sử dụng sản phẩm một cách an toàn và đúng cách, bắt buộc phải tuân thủ “Cảnh báo an toàn” nhằm mục đích ngăn ngừa 
tai nạn hoặc nguy hiểm.
“Cảnh báo an toàn” được chia thành hai loại là “Cảnh báo” và “Chú ý”, ý nghĩa của “Cảnh báo” và “Chú ý” như sau.

•

•

Không sử dụng sản phẩm ở 
những nơi nước có thể xâm 
nhập vào sản phẩm, chẳng 
hạn như trong bồn rửa hoặc 
phòng tắm hoặc ngoài trời 
nơi có thể tiếp xúc với tuyết.
Có nguy cơ rò rỉ điện và điện giật.
Khi nước vào sản phẩm, cần liên hệ 
trung tâm bảo hành để kiểm tra.

Không sử dụng ở nơi bụi bặm hoặc nơi có 
hóa chất.

•
•

Không sử dụng khí dễ cháy hoặc chất dễ cháy gần sản 
phẩm.
Nó có thể gây nổ hoặc cháy.

Không vệ sinh sản phẩm trong bồn rửa bát 
hoặc đổ nước vào sản phẩm.
Việc này có thể gây rò rỉ điện, điện giật hoặc hỏa hoạn.
Để khắc phục sự cố, vui lòng liên hệ trung tâm dịch vụ 
khách hàng.

•

•

•
•

Nếu vỏ ngoài của dây nguồn bị bong
ra hoặc hư hỏng do bất cẩn trong khi sử
dụng sản phẩm, điều này có thể gây ra hỏa
hoạn hoặc điện giật. Cần kiểm tra tình trạng của
dây nguồn, phích cắm và ổ cắm thường xuyên.
Nếu dây nguồn hoặc phích cắm điện bị hỏng, hãy nhờ 
nhà sản xuất, đại lý hoặc kỹ thuật viên có trình độ (kỹ 
thuật viên dịch vụ) có chuyên môn thay thế dây để 
tránh nguy hiểm.
Lưu ý tiến hành sửa chữa tại trung tâm dịch vụ được 
chỉ định.

•

•

•

Nếu dây nguồn hoặc phích 
cắm bị hỏng hoặc ổ cắm bị 
rung, hãy ngừng sử dụng sản 
phẩm và liên hệ với trung 
tâm dịch vụ khách hàng.
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Cảnh báo Cấm

Không che, đậy van áp suất 
và lỗ thoát hơi nước.
Có nguy cơ nổ do áp suất.
Nó có thể gây biến dạng, đổi màu 
hoặc trục trặc phần thân

•
•

Không sử dụng ruột nồi cơm 
đã được sửa đổi hoặc ruột nồi 
cơm không được thiết kế 
riêng để sử dụng.
Ruột nồi cơm có thể nóng lên, 
gây trục trặc hoặc cháy.
Nếu ruột nồi cơm bị rơi hoặc 
biến dạng, vui lòng liên hệ trung 
tâm dịch vụ khách hàng

•

•

3

Không sử dụng mà không có ruột nồi cơm.
Nó có thể gây điện giật hoặc trục trặc.
Không thêm gạo hoặc nước khi không có ruột nồi cơm.
Nếu gạo hoặc nước dính vào sản phẩm, không lật hoặc lắc 
sản phẩm, vui lòng liên hệ trung tâm dịch vụ khách hàng.

Không phun hoặc tiêm thuốc 
trừ sâu, hóa chất vào
sản phẩm.
Có nguy cơ cháy nổ.
Nếu gián hoặc côn trùng xâm nhập 
vào sản phẩm, vui lòng liên hệ trung 
tâm dịch vụ khách hàng.

•
•

Không sử dụng ruột nồi cơm 
khi chưa lắp nắp có thể tháo 
rời, đĩa hấp hoặc vật kim loại.
(Đặc biệt thận trọng với
trẻ em)
Nó có thể gây điện giật hoặc cháy.•

•
•
•

Trong khi nấu, không bao giờ nhấn nút mở 
nắp hoặc xoay tay cầm kết hợp nắp sang 
vị trí “mở”.
Nếu mở mạnh sẽ có nguy cơ bị bỏng hoặc nổ do áp suất.
Sau khi nấu hoặc nấu xong và hơi nước đã cạn kiệt hoàn 
toàn thì mới kích hoạt núm gắn nắp.

Không để các chất lạ, chẳng hạn như kim, 
ghim làm sạch hoặc vật kim loại, xâm nhập 
hoặc chặn các khe hở hoặc khe hở nạp/xả.t
Nó có thể gây điện giật hoặc cháy.
Không nhét các chốt làm sạch vào các khoảng trống 
hoặc lỗ trên sản phẩm ngoại trừ việc làm sạch cửa thoát 
hơi nước.

Không được mở nắp khi đang nấu

•
•

Có nguy cơ rò rỉ hơi nước hoặc nổ do hư hỏng hoặc biến 
dạng thiết bị khóa hoặc ruột nồi cơm.

•

Đặt tay cầm kết hợp nắp ở vị trí “khóa”, 
đặt ruột nồi cơm và không đóng nắp.

Thiết bị này không dành cho 
những người (bao gồm cả
trẻ em) bị suy giảm năng lực
về thể chất , giác quan hoặc
tâm thần hoặc thiếu kinh
nghiệm và kiến thức, những
người không thể sử dụng thiết bị 
một cách an toàn nếu không có sự 
giám sát hoặc hướng dẫn.
Cẩn thận không để trẻ em chơi với thiết bị.
Nó có thể gây thương tích như điện giật hoặc bỏng.

•
•

Không dùng sức uốn cong, 
buộc hoặc kéo dây nguồn.
Điện giật hoặc đoản mạch có thể 
gây cháy.
Cần kiểm tra tình trạng của dây 
nguồn thường xuyên.

•

•

•
•

Không rút phích cắm và cắm lại phích cắm 
điện nhiều lần.
Có nguy cơ bị điện giật và cháy nổ.•

Loại bỏ sạch mọi vật lạ khỏi phích cắm điện 
bằng vải khô.
Việc này có thể gây cháy. Cần kiểm tra tình trạng của 
phích cắm điện thường xuyên.

•

Ngay cả khi cơm sôi lên hoặc rò rỉ hơi nước trong khi nấu, 
không được mở nắp trước.
Nếu bạn mở mạnh nắp, chất bên trong có thể rơi vãi và 
gây bỏng.
Nếu bạn phải mở nắp trong khi nấu, hãy nhấn nút hủy 
(giữ trong 2 giây nếu nhiệt độ ruột nồi cơm cao), sau đó 
kiểm tra xem áp suất bên trong đã được loại bỏ hoàn 
toàn chưa rồi mở nắp.
Nếu cần, hãy ngừng sử dụng sản phẩm, rút phích cắm 
điện, và vui lòng liên hệ trung tâm dịch vụ khách hàng.

•

•

•

•

Không để vật nuôi cắn vào 
phích cắm, dây điện hoặc 
sử dụng các vật sắc nhọn 
như đinh.
Cẩn thận để không bị sốc 
từ các vật kim loại.
Điện giật hoặc đoản mạch có thể 
gây cháy.
Cần kiểm tra tình trạng của dây 
nguồn thường xuyên.

•

•
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Cảnh báo Hướng dẫn

Không sử dụng sản phẩm 
bằng cách đặt lên thùng 
đựng gạo hoặc kệ đa năng.
Nếu dây nguồn bị ấn vào khe hở, có 
thể gây cháy hoặc điện giật. 
Cần kiểm tra tình trạng của dây 
nguồn thường xuyên.
Khi hơi nước thoát ra trong quá trình 
nấu nướng có thể gây hư hỏng sản 
phẩm, cháy hoặc điện giật do hộp 
đựng gạo hoặc kệ đa năng.

•

•

Lưu ý loại bỏ các vật thể còn 
xót lại (hạt gạo, thực phẩm 
khác, v.v.) khỏi cảm biến nhiệt 
độ, bên trong nồi cơm điện, 
tấm gia nhiệt hoặc bên ngoài 
ruột nồi cơm trước khi sử dụng.
Có nguy cơ cháy nổ.
Nếu gián hoặc côn trùng xâm nhập vào sản
phẩm, vui lòng liên hệ trung tâm dịch vụ khách hàng.

•
•

Cẩn thận không đặt vật nặng lên dây nguồn 
hoặc ấn dây vào đáy sản phẩm.
Nó có thể gây cháy hoặc điện giật. Cần kiểm tra tình 
trạng của dây nguồn thường xuyên.

Không sửa đổi dây nguồn bằng cách kéo dài 
hoặc nối dây một cách tùy tiện.
Có nguy cơ bị điện giật và cháy nổ.

Không sửa đổi dây nguồn bằng cách kéo dài 
hoặc nối dây một cách tùy tiện.
Có nguy cơ bị điện giật và cháy nổ.

•

Khi cắm hoặc rút phích cắm ra khỏi ổ cắm, 
Cần lau khô tay trước khi cắm hoặc rút phích 
cắm bằng tay. 
Rút phích cắm bằng tay ướt có thể gây ra điện giật.
Nếu bạn dùng lực kéo nó ra, có thể xảy ra sự cố ở dây 
nguồn, dẫn đến đoản mạch hoặc điện giật.

•
•

•
•

Sau khi nấu nướng, cần lau sạch nước tích tụ 
trên bộ phận chính.
Nó có thể gây mùi và đổi màu.
Lau sạch nước tích tụ trong khay nước của thiết bị chính.

•
•

Hãy cẩn thận khi hơi nước tự động thoát ra 
trong khi nấu.
Cẩn thận để không bị giật mình vì hơi nước thoát ra ở tốc 
độ cao và nghe thấy tiếng 'chuých’.
Đặc biệt tránh xa trẻ em. Nó có thể gây bỏng.

Các loại thực phẩm không phải gạo trắng đều 
dễ hỏng (đậu đỏ và gạo trộn, bánh croquette, 
gạo nếp, v.v.), vì vậy nếu có thể, đừng giữ ấm

Khi rút phích cắm điện, cần cầm vào phích 
cắm chứ không phải dây nguồn

•

•

Tác động lên dây nguồn có thể gây điện giật hoặc cháy nổ.•

Nếu bị mất điện trong khi nấu hoặc đang nấu, 
thiết bị xả hơi nước tự động có thể hoạt động 
và đồ ăn bên trong có thể bị phân tán.

Cảnh báo Hướng dẫn

Nắp vẫn được kết nối ngay 
cả khi rút phích cắm điện, vì 
vậy hãy luôn di chuyển tay 
cầm về vị trí “khóa”. 
Sau khi nấu, ruột nồi cơm nóng hoặc
nếu vẫn còn cơm, hãy mở nắp ngay cả
khi bạn đã rút phích cắm điện. Nếu bạn
không đóng nắp và xoay tay cầm kết hợp
nắp sang vị trí “khóa”, áp suất bên trong
có thể gây biến dạng hoặc hư hỏng sản phẩm.

•

Nếu nút không nhấn hoặc 
không hoạt động trước 
hoặc sau khi sử dụng, vui 
lòng liên hệ trung tâm dịch 
vụ khách hàng.

Lưu ý rửa sạch sau khi nấu.
Nếu bạn nấu cơm hoặc hâm nóng
cơm sau khi hầm gà hoặc sườn, mùi
thức ăn có thể thấm vào cơm.
Nếu bạn sử dụng bàn chải thô hoặc
kim loại khi vệ sinh nắp ruột nồi cơm,
lớp phủ có thể bong ra, vì vậy hãy nhớ 
lau sạch bằng miếng bọt biển hoặc vải ẩm.
Tùy thuộc vào môi trường hoặc phương
pháp sử dụng sản phẩm, lớp phủ trên nắp ruột
nồi cơm có thể bị bong ra. Trong trường hợp này,
vui lòng liên hệ trung tâm dịch vụ khách hàng.

•

•

•

Hãy nấu với lượng gạo và nước theo quy định.
Đặc biệt, nếu lượng nước nhiều hơn mức quy định có thể 
khiến đồ bên trong bị tràn.
Lưu ý nấu có lắp nắp điều khiển hơi nước.

Rửa sạch và chuyển gạo sang một hộp đựng 
riêng. Không gõ nhẹ vào lòng nồi để rũ hết 
gạo còn sót lại trong hộp đựng.
Nếu xảy ra trầy xước hoặc bong tróc lớp phủ bên trong 
do sự sơ suất của khách hàng, nó sẽ được xử lý với chi phí 
ngay cả trong thời gian bảo hành miễn phí.

•
•

•

•
Khi nấu các món ăn làm từ xương, chẳng hạn 
như sườn om, hãy đựng gia vị trong hộp 
đựng riêng.
Lớp phủ bên trong nồi có thể bị hỏng và bong tróc.
Nếu xảy ra trầy xước hoặc bong tróc lớp phủ bên trong 
do sự sơ suất của khách hàng, nó sẽ được xử lý với chi phí 
ngay cả trong thời gian bảo hành miễn phí.

•
•
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Cảnh báo Cấm

Nếu lớp phủ bên trong nồi bị 
bong ra, vui lòng liên hệ trung 
tâm dịch vụ khách hàng
Sử dụng sản phẩm trong thời gian dài,
lớp phủ bên trong nồi có thể bong ra.
Nếu bạn rửa ruột nồi cơm bằng bàn
chải thô hoặc miếng bọt biển kim loại,
lớp phủ có thể bong ra, vì vậy cần rửa nồi
bằng chất tẩy rửa trung tính dùng trong nhà
bếp và miếng bọt biển.
Nếu bạn rửa ruột nồi cơm bằng các dụng cụ sắc nhọn 
(dĩa, thìa, đũa, v.v.) ở ruột nồi cơm, lớp sơn phủ bên trong 
nồi có thể bị bong ra.
Nếu xảy ra trầy xước hoặc bong tróc lớp phủ bên trong 
do sự sơ suất của khách hàng, nếu cần xử lý khách hàng 
phải chịu phí ngay cả trong thời gian bảo hành miễn phí.

•

•

•

•

Nếu bạn sử dụng máy chà không được sử dụng, lớp phủ 
bên trong nồi có thể bị hỏng và bong tróc.
Nếu xảy ra trầy xước hoặc bong tróc lớp phủ bên trong 
do sơ suất của khách hàng, nếu cần xử lý khách hàng 
phải chịu phí ngay cả trong thời gian bảo hành miễn phí.

•

•

5

Không sử dụng ruột nồi cơm cho mục đích 
khác hoặc đặt nồi vào lửa.
Ruột nồi cơm có thể bị biến dạng hoặc lớp phủ có thể bị 
bong ra, gây ra vấn đề cho sản phẩm.

Nếu tay cầm kết hợp nắp 
khó xoay sau khi hoàn thành 
việc giữ ấm, đừng vặn mạnh 
tay cầm.

Nó có thể gây bỏng hoặc hư hỏng
sản phẩm.
Nghiêng trụ áp suất để kiểm tra xem hơi
nước đã thoát hết chưa, sau đó xoay tay cầm
cụm nắp.
Cẩn thận khi mở nắp sau khi nấu hoặc nấu vì có nguy cơ bị 
bỏng do hơi nước.

•

•

•

•

Không múc cơm bằng thìa hoặc thìa kim loại 
ngoại trừ thìa nhựa hoặc gỗ.
Ngoài ra, không cất các dụng cụ nhà bếp 
bằng kim loại sắc nhọn như dao hoặc kéo vào 
ruột nồi cơm.
Lớp phủ bên trong nồi có thể bị hỏng và bong tróc.
Nếu xảy ra trầy xước hoặc bong tróc lớp phủ bên trong do 
sự sơ suất của khách hàng, nếu cần xử lý khách hàng phải 
chịu phí ngay cả trong thời gian bảo hành miễn phí.

•
•

Không chạm vào lòng nồi, bên trong, tấm gia 
nhiệt hoặc trụ áp suất trong quá trình sử dụng 
hoặc ngay sau khi sử dụng vì chúng còn nóng.
Nhiệt độ cao có thể gây bỏng.
Nếu trụ áp suất bị nghiêng, hơi nước có thể gây bỏng.

•
•

Không nhấc sản phẩm bằng cách giữ tay cầm 
kết hợp nắp hoặc tay cầm ruột nồi cơm.
Sẽ rất nguy hiểm vì nắp có thể mở ra nếu bạn nhấc nó lên 
bằng cách giữ tay cầm kết hợp nắp hoặc tay cầm ruột 
nồi cơm.
Sử dụng an toàn bằng cách nâng các rãnh ở bên trái và 
bên phải của đáy sản phẩm bằng cả hai tay

•

•

Chỉ được sử dụng dòng điện AC 220V
Nếu không có thể gây điện giật hoặc cháy. Sản phẩm 
không hoạt động đúng cách.
Không sử dụng máy biến áp tăng áp từ nguồn điện 
110V lên 220V

•

•

Không sử dụng nhiều hơn công suất tối đa.
Nó có thể gây ra các trục trặc như nước cơm tràn hoặc 
nấu không ngon.
Không sử dụng nhiều hơn liều lượng quy định.

•

•

Nếu xảy ra âm thanh lạ, mùi hoặc khói trong 
quá trình sử dụng, hãy rút phích cắm điện 
ngay lập tức và giảm hoàn toàn áp suất bên 
trong. Vui lòng liên hệ trung tâm dịch vụ 
khách hàng 

Không sử dụng sản phẩm 
bằng cách đặt một tấm thảm, 
đệm hoặc chăn điện bên dưới 
sản phẩm.
Nó có thể gây cháy hoặc biến dạng.
Cần kiểm tra trạng thái của sản phẩm 
theo thời gian.

•

Không sử dụng sản phẩm 
bằng cách đặt một tấm thảm, 
đệm hoặc chăn điện bên dưới 
sản phẩm.
Nó có thể gây cháy hoặc biến dạng.
Cần kiểm tra trạng thái của sản phẩm 
theo thời gian.

•

Có thể sử dụng

Miếng chà cotton, 
miếng chà xốp, miếng 
chà microfiber, miếng 

chà lưới

Miếng chà màu xanh lam, xanh lá 
cây (vật liệu mài mòn), miếng 

chà sắt và thép không gỉ, miếng 
chà kim loại khác

Không được sử dụng

Không sử dụng trên bề mặt 
dốc hoặc không bằng phẳng.
Nó có thể gây bỏng hoặc trục trặc 
sản phẩm.
Cẩn thận không để tay, chân hoặc vật 
khác vướng vào dây nguồn và làm rơi 
sản phẩm.

•

•

Không đặt các vật có từ tính 
lên nắp hoặc sử dụng gần các 
vật có từ tính mạnh.
Các trục trặc và chức năng của sản 
phẩm có thể không hoạt động bình 
thường.

•
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CẢNH BÁO AN TOÀN
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Không sử dụng để nấu ăn, hâm nóng hoặc 
các mục đích khác ngoài những mục đích 
được chỉ định trong Menu, chẳng hạn như 
chiên, súp cà ri rong biển hoặc nấu với dầu.
Nó có thể gây trục trặc hoặc có mùi.

•

Không để sản phẩm bị va đập mạnh hoặc 
làm rơi.
Có thể xảy ra lỗi sản phẩm hoặc vấn đề an toàn.
Nếu ruột nồi cơm bị biến dạng do sơ suất của khách hàng, 
khách hàng sẽ phải trả phí ngay cả khi đang trong thời 
gian bảo hành miễn phí.

•
•

•

Khi nấu không được vượt quá công suất 
quy định.
Nếu vượt quá công suất quy định trong hướng dẫn nấu, 
thức ăn có thể tràn qua quả cân áp suất và nắp hơi mềm.

•

Cảnh báo Hướng dẫn



TÊN CÁC BỘ PHẬN
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Tên các bộ phận (bên ngoài)

Tên các bộ phận (bên trong)

Trước khi nấu hoặc chế biến món ăn,
hãy điều chỉnh van áp suất nằm ngang.
Van áp suất giúp điều chỉnh áp suất
bên trong sao cho ổn định và nếu nhấc
lên, cho phép xả hơi thủ công.

Thông tin phụ kiện

Van áp suất

Thay gioăng sau 1 
đến 3 năm sử 
dụng, tùy theo 
phương pháp và 
tần suất sử dụng..

Gioăng

Tay cầm 
ruột nồi

Nắp

Lắp ruột nồi thẳng 
vào thân chính.

Hơi nước sẽ tự động thoát ra khi nấu 
hoặc nấu xong hoặc khi
giữ ấm.
Nếu cần, bạn có thể xả hơi bằng cách 
nhấn nút hủy (2 giây).

Lỗ thoát hơi nước tự động

Khi nấu hoặc chế biến thực phẩm, 
tay cầm xoay cầm về vị trí khóa để 
vận hành

Tay cầm kết hợp nắp

Xoay tay nắm khóa nắp từ Khóa sang 
mở. Sau khi xoay, nhấn nút mở nắp, 
nắp sẽ mở. 
Không nhấn nút mở nắp khi đang nấu 
hoặc chuẩn bị thức ăn.

Nút mở nắp

Bộ điều khiển chức năng 
và bộ hiển thị

Khe hở hơi mềm

Hướng dẫn sử dụng

Vá cơm

Cốc đong

Nắp có thể 
tháo rời
Ruột nồi

Luôn đổ bỏ nước
trong khay hứng
sau khi hâm nóng
hoặc nấu ăn. Nếu 
để nước gạo trong
khay hứng nước gạo
có thể gây ra mùi hôi.

Khay hứng nước
(Mặt sau của 
sản phẩm)

Dây điện

Phích cắm điện

Cảm biến nhiệt độ

Tay cầm nắp có 
thể tháo rời
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TÊN VÀ VAI TRÒ CỦA BẢNG ĐIỀU KHIỂN CHỨC NĂNG
CHỨC NĂNG KIỂM TRA LỖI CỦA PHẦN HIỂN THỊ CHỨC NĂNG
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•

Chức năng hiển thị đơn vị chức năng kiểm tra bất thường

Bấm khi bắt đầu nấu
Sử dụng nút để khởi động 
các chức năng chế độ nấu 
(giữ ấm, hâm nóng, hẹn giờ, 
tự động làm sạch, khóa nút, 
cài đặt)
Sử dụng để lưu cài đặt ở chế 
độ cài đặt 

Nút khởi động
-
-

-

Sử dụng nút để hủy 
chức năng đã chọn

Nút hủy
-

Dùng khi chọn menu
Dùng khi thay đổi giá 
trị chế độ cài đặt 

Nút menu
-
-

Nút chế độ
Được sử dụng để chọn hâm nóng, 
giữ ấm, hẹn giờ, làm sạch tự động, 
khóa nút và cài đặt
Sử dụng khi thay đổi chế độ cài đặt

-

-

Dùng khi cài đặt thời gian 
gạo lứt/nảy mầm
Sử dụng khi thay đổi thời 
gian hẹn giờ

Nút thời gian
-
 
-

Nếu đã cắm nguồn và không thực hiện thao tác nào thì màn hình ở chế độ chờ khi xuất hiện 
như trong hình.
(Menu trên màn hình chờ và việc có hoặc không có âm báo  sẽ khác nhau tùy thuộc vào cài 
đặt của người dùng.)
Khi vận hành một chức năng, nhấn nút hủy sẽ chuyển sang trạng thái chờ.
Đảm bảo nhấn nút cho đến khi có tiếng chuông kêu. Thiết kế của bảng tên này có thể khác 
với sản phẩm thực tế.
Chuyển sang chế độ ngủ sau 1 phút ở trạng thái chờ. (Đèn trên tay cầm kết hợp nắp sẽ tắt 
sau 10 giây.)
Cách hủy chế độ tiết kiệm điện: Chế độ tiết kiệm điện sẽ bị hủy khi bạn nhấn nút, xoay tay 
cầm kết hợp nắp hoặc mở hoặc đóng nắp.

Nếu phương pháp sử dụng không chính xác hoặc xảy ra sự cố với sản phẩm, màn hình sau sẽ xuất hiện để cảnh báo cho bạn.
Nếu màn hình tiếp tục xuất hiện trong điều kiện sử dụng bình thường hoặc sau khi thực hiện hành động, vui lòng liên hệ với 
trung tâm dịch vụ khách hàng 

Xuất hiện khi không có ruột nồi.

Xuất hiện khi có vấn đề với cảm biến nhiệt độ. Vui lòng liên hệ trung tâm 
dịch vụ khách hàng

Hiện tượng này xảy ra khi nhấn nút bắt đầu mà không vặn chặt tay nắm khóa nắp. 
Đảm bảo vặn chặt tay cầm khóa nắp đến vị trí khóa.

Xuất hiện khi nước được đun sôi liên tục 
hoặc khi sản phẩm xảy ra trục trặc. Vui 
lòng liên hệ trung tâm dịch vụ khách hàng 

Xảy ra khi tay cầm kết hợp nắp không thể xoay sang hướng “mở” dù chỉ một lần ở trạng thái giữ ấm sau khi 
hoàn tất quá trình nấu ở áp suất cao và sau đó nút nấu hoặc hẹn giờ được nhấn lại sau khi chuyển sang chế 
độ chờ. Đây là chức năng kiểm tra hoạt động của thiết bị phát hiện việc đóng nắp. Xoay tay cầm kết hợp 
nắp sang hướng “mở” và sau đó xoay nó trở lại hướng “khóa”. Nếu không xử lý được, vui lòng liên hệ với 
trung tâm dịch vụ khách hàng 

Xuất hiện khi có vấn đề với bộ nhớ ngoài 
của máy. Vui lòng liên hệ trung tâm dịch 
vụ khách hàng 

Xuất hiện khi có vấn đề với cảm biến môi 
trường. Vui lòng liên hệ trung tâm dịch vụ 
khách hàng 

Xuất hiện khi có vấn đề với bộ nhớ trong 
của máy. Vui lòng liên hệ trung tâm dịch 
vụ khách hàng

(Màn hình ở chế độ chờ)

Màn hình chế độ
tiết kiệm điện

Khóa

Cơm trắng

Nấu nhanh

Ngũ cốc

Gạo lứt/Gaba

Giữ ấm Hâm nóng

Thực đơn Chức năng Cài đặt

Tự động
làm sạch

Cài đặt
trước

Nút khóa

Mở

Cháo dinh dưỡng

Nấu đa năng

Sous-vide

Yaourt



Ở chế độ chờ, nhấn nút chế độ 6 lần để chọn “Cài đặt” và 
nhấn nút khởi động để vào chế độ cài đặt giọng nói và 
nhấn nút chế độ một lần.
Sau khi hiển thị “     ”, hãy vào chế độ cài đặt âm lượng 
giọng nói.

Nhấn nút menu và thiết lập “      ”, “Chức năng thoại bị 
tắt”. “      ” nhấp nháy cùng với giọng nói và khi bạn nhấn 
nút khởi động, chức năng giọng nói sẽ bị tắt.
(Ngay cả khi chức năng giọng nói bị tắt, hiệu ứng âm 
thanh vẫn tiếp tục được phát ra.)

Bạn có thể đặt mức âm lượng giọng nói từ “    ” đến “    ” 
bằng cách nhấn nút menu.

9

•

Chức năng cài đặt giọng nói

Chức năng ghi nhớ chương trình nấu khi mất điện là gì?

Chức năng điều khiển âm lượng giọng nói

Bạn có thể đặt giọng nói theo ý muốn với chức năng chọn giọng tiếng Hàn, tiếng Trung hoặc tiếng Anh. Trạng thái ban đầu 
của sản phẩm là giọng nói bằng tiếng Hàn.

1. Ở chế độ chờ, nhấn nút chế độ 6 lần để chọn “Cài đặt” và nhấn nút khởi động. Sau khi số “    ” hiển thị, thiết bị sẽ chuyển sang 
   chế độ cài đặt giọng nói và xuất hiện giọng nói “Chế độ cài đặt giọng nói”.
          Nếu bạn nhấn nút hủy hoặc trôi qua 7 giây mà không nhấn bất kỳ nút nào, giá trị cài đặt sẽ bị hủy mà không được lưu và 
      trở về chế độ chờ.
      (Nhấn nút chế độ sẽ chuyển sang chức năng điều khiển âm lượng giọng nói mà không lưu giá trị đã thay đổi.)
2. Nhấn nút menu để chọn giọng nói mong muốn và nhấn nút khởi động để lưu giá trị đã đặt và trở về chế độ chờ.

Chức năng này tắt chức năng giọng nói hoặc điều chỉnh âm lượng giọng nói.

Sau khi cài đặt âm lượng giọng nói mong muốn, nhấn nút khởi động và giá 
trị đã đặt sẽ được lưu và xuất hiện giọng nói “Cài đặt âm lượng giọng nói đã 
hoàn tất” và quay trở lại chế độ chờ.
Nếu bạn nhấn nút Hủy hoặc trôi qua 7 giây mà không nhấn bất kỳ nút nào, 
giá trị đã đặt sẽ không được lưu và sẽ bị hủy và trở về chế độ chờ. (Nhấn nút 
chế độ sẽ chuyển sang chế độ cài đặt nhiệt độ giữ nguyên mà không lưu giá 
trị đã thay đổi.)

Ngay cả khi mất điện, sản phẩm này vẫn ghi nhớ trạng thái trước khi mất điện nên sẽ hoạt động bình thường khi có điện trở 
lại trong vòng khoảng 2 phút kể từ khi mất điện. (Có thể có sự khác biệt nhỏ tùy thuộc vào sản phẩm.)
Nếu việc nấu bị hủy do mất điện, bạn phải nhấn lại nút bắt đầu một lần nữa để bắt đầu nấu.
Nếu mất điện trong khi nấu, thời gian nấu sẽ bị trễ do thời gian mất điện và trạng thái nấu có thể thay đổi đôi chút tùy theo 
thời gian mất điện.

Khi vào chế độ cài đặt giọng nói (Đang để tiếng Hàn)

CHỨC NĂNG CÀI ĐẶT GIỌNG NÓI CHỨC NĂNG ĐIỀU KHIỂN ÂM LƯỢNG
GIỌNG NÓI/CHỨC NĂNG GHI NHỚ CHƯƠNG TRÌNH NẤU KHI MẤT  ĐIỆN

 1

2

of

1 5

of



(Ví dụ) Khi chọn gạo trắng

ngôn ngữ tùy theo chế độ cài đặt

Nhấn nút Menu để chọn Menu mong muốn

HƯỚNG DẪN NẤU ĂN
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Đảm bảo nắp trong tháo rời đã được lắp đặt
Chỉnh van áp suất trước khi nấu
Mỗi khi ấn nút menu thì sẽ chọn lựa theo thứ tự sau: 
gạo trắng → Nấu nhanh → ngũ cốc → gạo lứt/gạo 
mầm → sữa chua → Hấp đa năng → Sous vide
Các thực đơn gạo trắng, ngũ cốc và gạo lứt, gạo lứt 
nảy mầm sẽ được ghi nhớ sau khi nấu xong, do đó 
bạn không cần phải chọn thực đơn khi sử dụng 
cùng một thực đơn liên tục

Kiểm tra xem nắp có thể tháo rời đã được lắp chưa.
Căn chỉnh trọng lượng áp suất theo chiều ngang 
trước khi nấu.
Nếu không chọn đúng chế độ áp suất thì không thể 
chọn được menu.
Nếu tay cầm kết hợp nắp ở chế độ áp suất cao thì 
chỉ chọn menu áp suất cao và nếu nó ở chế độ 
không áp suất thì chỉ chọn menu không áp suất.
〈Chế độ áp suất cao〉
Mỗi lần bạn nhấn nút menu, việc lựa chọn sẽ được 
lặp lại theo thứ tự sau: Gạo trắng → Gạo trắng siêu 
tốc → Các loại hạt → Gạo lứt/Gạo lứt nảy mầm.
〈Chế độ không áp suất〉
Mỗi lần bạn nhấn nút menu, việc lựa chọn sẽ được 
lặp lại theo thứ tự sau: cơm trắng không áp suất, 
cơm rau củ, thức ăn trẻ em và hầm không áp suất.
Các menu dành cho gạo trắng, các loại hạt hỗn hợp, 
gạo lứt/gạo lứt nảy mầm và gạo trắng không điều 
áp sẽ được ghi nhớ sau khi nấu xong, do đó bạn 
không cần phải chọn menu khi sử dụng cùng một 
menu liên tục.

•
•
•

•

Thời gian nấu cho mỗi thực đơn có thể khác nhau tùy thuộc vào môi trường sử dụng như điện áp, lượng nước và nhiệt độ nước.

(Ví dụ) Khi nấu cơm trắng

1 2
Nhấn nút Bắt đầu để bắt đầu nấu
Trước khi nấu, hãy đảm bảo vặn tay cầm khóa nắp 
về vị trí khóa và nhấn nút bắt đầu. Quá trình nấu 
sẽ bắt đầu bằng giọng nói " Gạo trắng, Cuckoo sẽ 
bắt đầu nấu món ngon"
Nếu bạn nhấn nút bắt đầu mà không xoay tay 
nắm kết hợp nắp về vị trí khóa, "E01" sẽ xuất hiện 
cùng âm thanh cảnh báo " Vặn tay nắm kết hợp 
nắp để khóa"
Thời gian nấu thực tế có thể thay đổi tùy thuộc 
vào công suất nấu, nhiệt độ nước và điều kiện nấu.

•

•

•

Giảm nhiệt để chín cơm
Ví dụ: đối với gạo trắng)
Kể từ khi bắt đầu quá trình giảm nhiệt, thời gian nấu 
còn lại được hiển thị trên màn hình cùng với giọng 
nói “Quá trình giảm nhiệt chín cơm sẽ bắt đầu” 
‘ngôn ngữ tùy theo chế độ cài đặt'. Thời gian còn lại 
có thể thay đổi tùy theo menu.
1 đến 4 phút trước khi kết thúc quá trình giảm nhiệt 
chín cơm sẽ bắt đầu, hiệu ứng âm thanh xả hơi (âm 
thanh xe lửa) sẽ phát ra và hơi nước sẽ tự động xả 
cùng với giọng nói 'Đang bắt đầu xả hơi nước.' Ngôn 
ngữ tùy theo chế độ cài đặt. Hãy cẩn thận để không 
bị giật mình hoặc bị bỏng.

•

•

3 4
Nấu xong
Khi kết thúc quá trình nấu, sẽ có âm thanh hoàn 
thành (cúc-cu, cúc-cu, tiếng chim hót) và chuyển 
sang chế độ giữ ấm cùng giọng nói ‘Cuckoo đã 
nấu xong cơm trắng thơm ngon. Hãy xới đều cơm' 
‘ngôn ngữ tùy theo chế độ cài đặt'.
Nếu bạn không muốn giữ ấm, nhấn nút hủy để 
hủy giữ ấm.
Sau khi nấu xong, xới đều cơm ngay.
Nếu không trộn, cơm sẽ cứng lại, mất màu và có 
mùi hôi.
Nếu tay cầm kết hợp nắp không xoay tốt, hãy 
nghiêng trụ áp suất và loại bỏ hoàn toàn hơi nước 
bên trong, sau đó xoay tay cầm kết hợp nắp.
Không nhấn nút hủy khi đang nấu. Việc nấu sẽ bị 
hủy bỏ.

•

•

•
•

•

•

Thời gian nấu cho mỗi thực đơn
Thực
đơn

Cơm trắng Ngũ cốcNấu nhanh Gạo lứt/Gaba Cháo dinh dưỡng Nấu đa năng
Nấu chậm

chân không
Sous-vide

YogurtPhân
loại

Lượng nấu 1~3 phần ăn 1~2,5 phần ăn1~2 phần ăn 1~2,5 phần ăn 0,5 - 1 cốc

 Vui lòng tham khảo hướng dẫn
nấu chi tiết cho mỗi menu.

Tự động
làm sạch

Mức nước 1,5
của gạo trắng

Khoảng 24 phútKhoảng 48 ~ 55
phút

Khoảng 47~50
phút

Khoảng 42~45
phút

Khoảng 16~19
phút

Khoảng 27~31
phút

Thời gian
nấu
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Nồi cơm điện áp suất này tạo màu vàng nhạt ở đáy cơm vì được thiết kế để tạo ra cơm ngon bằng cách hấp thụ độ ẩm còn 
sót lại trong cơm và gây ra hiện tượng melan hóa, giúp cơm có mùi thơm và vị thơm ngon độc đáo. Đặc biệt, nếu để hạt gạo 
lắng trong thời gian dài, chẳng hạn như khi nấu hẹn giờ, tinh bột mịn có thể lắng xuống đáy nồi trong, khiến hiện tượng 
melanization (cơm cháy xém) xảy ra nghiêm trọng hơn so với khi nấu thông thường.
    Nếu bạn trộn ngũ cốc với gạo trắng và nấu các loại hạt hỗn hợp, hiện tượng melanization (cơm cháy xém) có thể tăng lên    
    so với chỉ nấu với gạo trắng.

HÃY THỰC HIỆN VIỆC NÀY ĐỂ NẤU/VỆ SINH TỰ ĐỘNG.
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Hiện tượng melan hóa (cơm cháy xém)

Hãy làm theo các bước sau để làm sạch tự động
(làm sạch khử trùng tự động).

Khi nấu Gạo trắng Super Turbo hoặc nấu từng phần nhỏ, có thể có nhiều nước trong khay nước, vì vậy hãy đổ bỏ nước 
sau khi nấu.

Cho nước vào lòng nồi lên đến vạch 1.5 (mức nấu cơm), đậy nắp lại và vặn
tay cầm về vị trí khóa
Phương pháp. Ở chế độ chờ, nhấn nút chế độ 4 lần để chọn tự động làm
sạch rồi nhấn nút khởi động.
Vệ sinh tự động thường xuyên giúp giữ cho van chuyển động kép luôn
sạch sẽ.

Gạo trắng

Yogur

Dùng khi nấu cơm trắng

Gạo lứt gạo 
lứt nảy mầm

Tự động
làm sạch

(làm sạch khử 
trùng tự động)

Gạo trắng
siêu tốc

Sử dụng khi bạn muốn ăn gạo lứt, hoặc khi 
bạn muốn gạo lứt mọc mầm và ăn gạo lứt đã 
nảy mầm.

Dùng khi làm sữa chua

Được sử dụng để làm sạch mùi hôi đọng lại sau 
khi nấu, hâm nóng.

Các loại hạt

Nấu chậm 
chân không
Sous vide

Dùng khi trộn gạo trắng với ngũ cốc để nấu.

Cháo
dinh dưỡng

Nấu đa năng

chế độ nấu cháo tự động

Nấu chậm, thực phẩm được trữ trong túi hút chân không giúp 
giữ nguyên dưỡng.

Nấu nhiều món ăn khác nhau

• Khi nấu gạo trắng siêu tốc, thời gian nấu sẽ ngắn hơn so với khi sử dụng menu nấu gạo trắng thông thường.
• Cơm trắng nấu siêu tốc sẽ có chất lượng gạo kém hơn so với nấu thông thường nên chỉ dùng cho 2 phần ăn hoặc ít hơn.
• Ngâm gạo khoảng 20 phút trước khi nấu rồi nấu với tốc độ siêu tốc để cơm trắng giúp cơm thơm ngon hơn.

(Ví dụ) Tự động làm sạch ở
chế độ áp suất cao



Chức năng nấu tùy chỉnh Cuckoo (chức năng kiểm soát nhiệt độ nấu)
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<Khi chọn mức 3> <Khi chọn mức -3>

1 Vào chế độ cài đặt nấu tùy chỉnh Cuckoo

Ở chế độ chờ, nhấn nút chế độ để chọn “Cài đặt” và nhấn nút khởi động để vào chế độ cài đặt giọng nói. Nhấn nút chế độ 
thêm 4 lần nữa cho đến khi hiển thị số 5 và “Chế độ cài đặt nấu tùy chỉnh”. Vào màn hình cài đặt nấu tùy chỉnh với giọng nói.

Đây là chức năng cho phép điều chỉnh mức nhiệt độ hoàn thành gia nhiệt (nhiệt độ cao hơn 
hoặc thấp hơn) khi nấu. Vì người tiêu dùng có thể trực tiếp điều chỉnh mức nhiệt độ đã được ấn 
định trước đó trong quá trình nấu nên người tiêu dùng có thể nấu theo sở thích mong muốn 
của mình.
Giá trị ban đầu được đặt thành 0 và vui lòng điều chỉnh từng bước nếu cần.
- Mức cao: Cài đặt nếu bạn nấu ngũ cốc trộn hoặc nếu bạn thích nấu cơm dính.
- Mức thấp: Cài đặt khi nấu bằng gạo lúa mới hoặc khi bạn không thích cơm dính.

Cách nấu tùy chỉnh Cuckoo
Ở chế độ chờ, nhấn nút chế độ 6 lần để chọn “Cài đặt”, nhấn nút khởi động để vào chế độ cài đặt 
giọng nói, sau đó nhấn nút chế độ 4 lần để vào chế độ cài đặt nấu tùy chỉnh.
Lúc này, tất cả các menu hỗ trợ 'Nấu tùy chỉnh Cuckoo' đều xuất hiện trên màn hình.

2 Điều chỉnh mức độ nấu tùy chỉnh

1.
2.

3.

Nhấn nút menu và chọn giá trị mong muốn. (Có thể chọn mức -3 đến 3.)
Khi bạn chọn giá trị mong muốn và nhấn nút khởi động, giá trị đã cài đặt sẽ được lưu với giọng nói “Cài đặt nấu tùy 
chỉnh đã hoàn tất”. (Nếu bạn nhấn nút hủy hoặc 7 giây trôi qua mà không nhấn bất kỳ nút nào, giá trị đã đặt sẽ không 
được lưu và sẽ bị hủy và trở về trạng thái chờ.)
Nhấn nút chế độ để vào chế độ cài đặt cách nhiệt nâng cao mà không lưu các giá trị đã thay đổi.

1.

2.

3.

Chức năng 'Nấu theo yêu cầu của Cuckoo' được áp dụng cho các thực đơn gạo trắng, gạo trắng siêu tốc, các loại 
hạt hỗn hợp, gạo lứt/gạo và gạo trắng không áp suất.
Đặt mức độ nấu tùy chỉnh theo sở thích của bạn dựa trên màn hình hiển thị ban đầu. Nếu mức độ nấu cao, có thể 
xảy ra hiện tượng dính.
Sau khi thiết lập từng giai đoạn, điều kiện nấu có thể thay đổi tùy theo điều kiện và độ ẩm của gạo.
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Gạo lứt nảy mầm

Cách mua gạo lứt

Bạn có thể thưởng thức hương vị nhẹ nhàng hơn gạo lứt.
Dễ tiêu hóa và giàu chất dinh dưỡng. - Trong quá trình nảy mầm, hormone glycation được tiết ra, giúp cải thiện quá 
trình tiêu hóa và hấp thu.
Là thực phẩm bổ dưỡng và tốt cho sức khỏe của trẻ em và học sinh ôn thi- Giàu chất xơ.
Gạo lứt nảy mầm chứa hàm lượng lớn GABA (axit gamma amino butyric). GABA đã được xác nhận về mặt y tế là có 
tác dụng có lợi cho cơ thể chúng ta, như thúc đẩy quá trình trao đổi chất ở gan và thận, ngăn chặn sự gia tăng chất béo 
trung tính, ngăn ngừa tăng huyết áp và thúc đẩy quá trình trao đổi chất của tế bào não.

Trước tiên hãy kiểm tra xem vi trùng có còn sống hay không.
Nếu bề mặt gạo có màu vàng sáng và bóng là gạo lứt tốt, nếu bề mặt có màu trắng hoặc đen thì không thích hợp 
để nảy mầm.
Tránh gạo lứt bị hỏng hoặc chưa chín và chọn gạo lứt không có vỏ trấu. Trấu thối trong quá trình nảy mầm và gây 
ra mùi hôi, gạo lứt non có màu hơi xanh không nảy mầm.

•
•

•

Gạo lứt là loại thực phẩm có giá trị dinh dưỡng cao so với gạo trắng nhưng có nhược điểm là thô, cứng, khó tiêu hóa khi ăn, 
giàu chất dinh dưỡng hơn và chuyển nó sang dạng dễ tiêu hóa và hấp thụ hơn nhiều.

1 Đầu tiên, hãy kiểm tra ngày sản xuất và ngày xay xát.
Sử dụng gạo lứt trong vòng 1 năm kể từ ngày thu hoạch và 3 tháng kể từ ngày xay xát.
(Đối với gạo lứt, năm thu hoạch và ngày xay xát được ghi rõ.)

2 Tận mắt kiểm tra gạo lứt.
Hầu hết gạo lứt được bán thương mại đều cho phép bạn nhìn thấy bên trong.

Chức năng nấu tùy chỉnh Cuckoo (chức năng kiểm soát nhiệt độ nấu)
Gạo lứt nảy mầm là nguồn dinh dưỡng tuyệt vời, dễ tiêu hóa bằng cách nảy mầm gạo lứt có 
hàm lượng dinh dưỡng cao để tăng thêm chất dinh dưỡng và cải thiện độ thô ráp, đây là nhược 
điểm của gạo lứt.

Axit phytic

Axit ferulic

Gamma-orizanol

Gamma-aminobutyric

Inositol

Chất xơ thực phẩm

So sánh dinh dưỡng gạo lứt nảy mầm (6 tiếng) 
và gạo trắng
Gạo lứt nảy mầm có hàm lượng dinh dưỡng cao 
hơn gạo trắng.

Axit gamma-aminobutyric 5 lần
Inositol 10 lần
Chất xơ 4,3 lần

Axit phytic 10,3 lần
Axit Ferolic 1,4 lần 
Gamma oryzanol 23,9 lần



Cách nấu gạo lứt/gạo lứt nảy mầm

HƯỚNG DẪN NẤU CƠM GẠO LỨT NẢY MẦM
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1

Cách nấu gạo lứt/gạo lứt nảy mầm

Để thúc đẩy quá trình nảy mầm hơn nữa, gạo lứt phải nảy mầm trước bằng cách ngâm gạo 
trước trong vòng 16 giờ.
Phương pháp thực hiện nảy mầm

Cho gạo lứt đã vo sạch vào thùng đựng thường dùng ở nhà, thêm nước vừa đủ, ngâm nước, cho nảy mầm trước.
Hãy thực hiện quá trình nảy mầm trước trong vòng 16 giờ và nhớ rửa dưới vòi nước trước khi sử dụng menu ủ gạo lứt. 
Nếu chà và rửa quá mạnh, mầm gạo có thể rơi ra và không nảy mầm được.
Trong quá trình trước khi nảy mầm, tùy thuộc vào thời gian ngâm, có thể phát sinh mùi đặc biệt.
Sau khi vo sạch gạo lứt đã hoàn tất quá trình nảy mầm trước, cho vào nồi trong, điều chỉnh mực nước theo khối lượng 
nấu, sau đó sử dụng menu gạo lứt nảy mầm.
Tùy thuộc vào nhiệt độ cao của mùa hè hoặc nhiệt độ bảo quản, mùi hôi có thể phát sinh trong quá trình nảy mầm 
trước, vì vậy hãy rút ngắn thời gian trước khi nảy mầm càng nhiều càng tốt và rửa thật kỹ và cẩn thận hơn.

Nếu bạn muốn ăn mầm đã nảy mầm nhanh hơn mà không bị giảm kích thước, hãy chọn loại gạo lứt đã nảy mầm 
không nảy mầm trước, đặt thời gian nảy mầm mong muốn rồi nhấn nút khởi động để nấu. (Sự khác biệt về chất dinh 
dưỡng tùy thuộc vào kích thước của mầm là không đáng kể.)
Nếu nảy mầm trong thời gian dài ở nhiệt độ cao, có thể xuất hiện mùi hôi. Trong trường hợp đó, hãy đặt thời gian cài 
đặt nảy mầm thành một thời gian ngắn.
Khi nấu với thực đơn gạo lứt/gạo lứt nảy mầm, hãy giới hạn khẩu phần ở mức 2,5 phần ăn hoặc ít hơn.
Bạn có thể sử dụng nước máy, nhưng tốt hơn nên sử dụng nước đóng chai.
Tuy nhiên, tránh sử dụng nước nóng hoặc đun sôi vì sự nảy mầm có thể không xảy ra ngay cả khi để nguội.
Tình trạng nảy mầm của gạo lứt, chẳng hạn như tỷ lệ nảy mầm hoặc chiều dài mầm, có thể khác nhau tùy thuộc vào 
hạt giống, điều kiện bảo quản và thời gian bảo quản của gạo lứt.
Gạo lứt nảy mầm là gạo lứt đã nảy mầm và tùy thuộc vào giống của gạo lứt mà tỷ lệ nảy mầm và chiều dài của mầm 
sau khi nảy mầm có thể khác nhau. Đảm bảo sử dụng gạo lứt được nảy mầm dưới một năm sau khi thu hoạch và sử 
dụng gạo có thời gian bảo quản càng ngắn càng tốt sau khi xay xát.
Đối với thực đơn gạo lứt/gạo lứt nảy mầm, không thể hẹn giờ vào lúc 2 giờ, 4 giờ hoặc 6 giờ. Nếu bạn muốn hẹn giờ, 
vui lòng đặt thành “0:00” và sau đó hẹn giờ.
Tùy thuộc vào loại dầu hiện tại, có thể có sự khác biệt về melanization hoặc tình trạng gạo.
Vui lòng điều chỉnh số lượng theo sở thích của bạn hoặc sử dụng chức năng nấu tùy chỉnh
Tùy thuộc vào môi trường sử dụng hoặc tình trạng của gạo, có thể không nhìn thấy được mầm.

2 3 4
Đặt tay cầm kết hợp nắp 
ở vị trí “khóa”. Điều chỉnh 
cài đặt và nhấn nút menu 
để chọn gạo lứt/gạo lứt 
nảy mầm.

Cài đặt thời gian Nhấn nút khởi động.

Khi chọn menu nảy mầm gạo lứt, 
“ 0 giờ” sẽ hiển thị trên màn hình 
chức năng.
(Một giọng nói sẽ nói: “Vui lòng 
đặt thời gian nảy mầm bằng nút 
thời gian nảy mầm của gạo lứt và 
sau đó nhấn nút khởi động.”)

Khi nhấn nút cài đặt
thời gian, với chế độ
nấu gạo lứt, thời gian nấu sẽ tăng 
thêm 2h.
Thời gian nảy mầm
của gạo lứt có thể
được đặt thành 0, 2, 4 hoặc 6 giờ.

Sau khi cài đặt thời gian gạo 
lứt/gạo lứt nảy mầm về '0', quá 
trình nấu sẽ bắt đầu ngay lập tức 
khi nhấn nút khởi động. Nếu nấu 
gạo lứt đã được ngâm trước khi 
nấu, cài đạt thời gian hen giờ về 0

Thiết lập đầu tiên: 0 giờ

Khi còn 3 giờ để nảy mầm

Nếu bạn nhấn liên tục thì nó sẽ 
thay đổi liên tục.

Khi bạn nhấn nút khởi động, 
gạo lứt sẽ bắt đầu nảy mầm 
trong thời gian đã cài đặt và 
quá trình nấu sẽ bắt đầu ngay 
sau khi quá trình nảy mầm 
hoàn tất.
Trong quá trình gạo lứt nảy 
mầm, thời gian còn lại sẽ
hiển thị.

1
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1

Khi bạn chọn hẹn giờ, thời gian đã đặt sẽ xuất hiện trên cửa sổ hiển thị 
cùng với giọng nói nói: “Vui lòng nhấn nút thời gian hẹn giờ để chọn thời 
gian hẹn giờ và nhấn nút khởi động” và đèn báo hẹn giờ sẽ nhấp nháy.
Nếu bạn muốn thiết lập chế độ nấu dành riêng trong khi vẫn giữ ấm, 
hãy nhấn nút hủy để hủy giữ ấm và sau đó đặt thời gian dành riêng.

Xoay tay cầm kết hợp nắp sang vị trí “khóa” và khi đèn tay 
cầm sáng màu cam, nhấn nút chế độ để chọn hẹn giờ.

2
Mỗi lần nhấn nút thời gian, thời gian hẹn giờ sẽ tăng thêm 1 giờ. Nếu bạn 
tiếp tục nhấn nút này, thời gian cài đặt hẹn giờ sẽ tăng liên tục.
Thời gian hẹn giờ có thể được cài đặt từ 1 đến 12 giờ.

Nhấn nút thời gian để đặt thời gian hẹn giờ.

1
Nếu gạo mở ra lâu ngày và rất khô có thể trở thành cơm nhão.
Tùy thuộc vào thời gian nấu đã cài đặt sẵn hoặc điều kiện môi trường xung quanh, cơm có thể bị khô hoặc nhão, vì 
vậy hãy điều chỉnh lượng nước bằng cách cộng hoặc trừ trên thang nước trên màn hình nồi trong.
Nếu công suất nấu cài đặt sẵn lớn hoặc nấu cài đặt sẵn trong thời gian dài, hiện tượng melanization
(cơm mịn cháy) có thể tăng lên.

Trong trường hợp nấu hẹn giờ

2
Nếu bạn muốn thay đổi thời gian hẹn giờ, hãy nhấn vào nút hủy để hủy và bắt đầu lại. 

Thay đổi thời gian hẹn giờ

3
Đối với thực đơn nấu đa năng, thời gian nấu sẽ được thiết lập theo thời gian 
nấu lần trước đó.

Nhấn nút Menu để chọn menu mong muốn
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Giữ ấm

Lưu ý khi giữ ấm

“3” trên màn hình có nghĩa 
là thời gian làm ấm đã trôi 

qua là 3 giờ.

Thời gian hâm nóng còn lại 
được hiển thị theo phút 

trên màn hình.

Khi quá trình hâm nóng hoàn tất, 
thông báo “Hâm nóng cách điện đã 
hoàn tất” xuất hiện. Hãy xới đều cơm 
nhé.” Quá trình hâm nóng bắt đầu lại 

bằng giọng nói và thời gian hâm 
nóng đã trôi qua sẽ được hiển thị.

Nếu muốn cơm nóng khi ăn mà vẫn giữ ấm, hãy vặn núm kết hợp nắp sang vị trí “khóa”, để đèn 
khóa sáng màu cam, sau đó nhấn nút chế độ để chọn hâm nóng.
Khi bạn nhấn nút khởi động, quá trình hâm nóng sẽ bắt đầu bằng một giọng nói thông báo: 
“Quá trình hâm nóng đang bắt đầu”, sau 9 phút, bạn có thể thưởng thức cơm nóng như vừa 
mới nấu.

Khi có mùi hôi khi giữ ấm
Hãy vệ sinh thường xuyên. Đặc biệt, nếu nắp không được vệ sinh kỹ, vi khuẩn có thể sinh sôi và gây mùi hôi khi giữ ấm.
Ngay cả khi bên ngoài sạch sẽ, vi khuẩn vẫn có thể sống rải rác ở đây và gây ra mùi hôi khi giữ ấm. Nếu có nhiều mùi hôi, hãy 
vệ sinh bằng menu khử trùng và làm sạch tự động (vệ sinh tự động). Sau khi hoàn tất việc khử trùng và làm sạch tự động 
(vệ sinh tự động), phải rửa kỹ lòng nồi.
Nếu bạn giữ ấm cơm mà không rửa kỹ sau khi nấu món ninh canh hoặc món hầm, mùi hôi có thể ám vào cơm.
 

Khi hết 24 giờ hâm nóng, chế độ hâm nóng sẽ tự động tắt và chuyển về chế độ chờ.
Nếu bạn sử dụng chức năng giữ/hâm nóng quá thường xuyên, cơm có thể bị biến màu hoặc bị khô. Chỉ sử dụng 
1-2 lần một ngày.
Nếu nấu cơm bằng bếp điện hoặc bếp ga riêng thì cho cơm vào nồi cơm điện, nhấn nút chế độ để chọn giữ ấm, 
sau đó nhấn nút khởi động để giữ ấm. (Nếu chuyển cơm nóng sang nồi cơm nguội như thế này và giữ ấm thì có 
thể cơm sẽ có mùi hôi hoặc bị đổi màu.)

<Giữ ấm> <Hâm nóng để giữ ấm> <Việc hâm nóng cách nhiệt đã hoàn tất>

Khi mở nắp ngay sau khi nấu hoặc khi đang giữ ấm, nắp có 
thể khó mở do áp suất. Khi mở nắp, lật ngược trụ áp suất và 
mở nắp sau khi đã loại bỏ hoàn toàn áp suất.
Phải siết chặt tay cầm kết hợp nắp về phía “khóa”.
(Có thể làm hỏng nút mở nắp và ảnh hưởng đến hiệu suất 
cách nhiệt.)

Nếu giữ ấm trong thời gian dài, cơm có thể bị biến màu và 
có mùi hôi.
Nên giữ ấm trong vòng 12 giờ.
Đặc biệt, do tính chất của gạo áp suất nên cơm sẽ bị mất 
màu nhanh hơn gạo trong nồi cơm điện thông thường. Khi 
hết 24 giờ hâm nóng, quá trình hâm nóng sẽ tự động tắt 
và trở về chế độ chờ.
Sau khi ăn chúng tôi khuyên bạn nên bảo quản cơm thừa 
trong hộp đựng trong tủ đông.

Gạo nhiều hạt và gạo lứt không giữ nhiệt tốt như gạo 
trắng, vì vậy hãy tránh giữ ấm càng nhiều càng tốt.
Trong quá trình hâm nóng, cơm có thể chuyển sang màu 
trắng và phồng lên một phần xung quanh mép ruột nồi 
hoặc ở đáy cửa thoát hơi.
Trong trường hợp này, xới cơm để trộn.

Không nên hâm nóng quá ít cơm hoặc trộn cơm thừa hoặc 
cơm nguội với cơm đang giữ ấm.
Gạo có thể có mùi.
(Đối với cơm nguội, hãy sử dụng lò vi sóng.)

Sau khi nấu xong, xới đều cơm đến tận đáy và giữ ấm.
(Nếu chỉ một lượng cơm nhỏ, hãy gom gạo thành một khối 
phồng ở giữa ruột nồi và giữ ấm.)

Nếu không có cơm trong ruột nồi hoặc không được sử 
dụng trong quá trình hâm nóng, hãy nhấn nút hủy để hủy 
hâm nóng hoặc rút dây nguồn ra khỏi ổ cắm.

Không giữ ấm khi còn thìa trong nồi. Đặc biệt, thìa gỗ sinh 
ra vi khuẩn và gây mùi hôi.
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Nhiệt độ tiêu chuẩn được đặt khi sản phẩm được vận chuyển có thể khác với hướng dẫn sử dụng.

1.

2.

Nếu có nhiều mùi chua và đọng nhiều nước (gạo đang sấy): Nhiệt độ cách nhiệt thấp. Tăng nhiệt độ hâm nóng 
lên khoảng 2~3°C.
Nếu màu của gạo rất vàng và có mùi khi khô: Nhiệt độ cách nhiệt cao. Giảm nhiệt độ cách nhiệt khoảng 2~3°C

1.
2.

Nếu nước chảy nhiều khi mở nắp: Nhấn nút menu để tăng giá trị cài đặt. (Chọn 1 hoặc 2.)
Nếu cơm rơi ra xung quanh các cạnh: Nhấn nút menu để giảm giá trị cài đặt. (Chọn -1 hoặc -2.)

1 Ở chế độ chờ, nhấn nút chế độ 6 lần để chọn “Cài đặt”, nhấn nút khởi động để vào 
chế độ cài đặt giọng nói, sau đó nhấn nút chế độ 2 lần để hiển thị   , sau đó là 
giọng nói “Cài đặt nhiệt độ cách điện chế độ.” Cùng nhau, nó sẽ chuyển sang chế 
độ cài đặt nhiệt độ giữ ấm.
Màn hình sẽ xuất hiện như trong hình. Tại thời điểm này, nó cho biết nhiệt độ cách 
nhiệt hiện tại.

3 Sau khi cài đặt nhiệt độ mong muốn và nhấn nút khởi động, nhiệt độ đã cài đặt sẽ 
được lưu và trở về trạng thái bình thường với giọng nói “Cài đặt nhiệt độ hâm 
nóng đã hoàn tất”. (Nếu bạn nhấn nút hủy hoặc trôi qua 7 giây mà không nhập 
bất kỳ nút nào, giá trị đã đặt sẽ bị hủy mà không được lưu và trở về chế độ chờ.)
(Nhấn nút chế độ sẽ chuyển sang chế độ cài đặt hâm nóng tùy chỉnh mà không 
lưu các giá trị đã thay đổi.)

Nếu có mùi, nước ngưng tụ hoặc thay đổi màu sắc ngay cả sau khi thường xuyên vệ sinh và khử 
trùng bằng cách đun sôi nước, điều đó có nghĩa là nhiệt độ cách nhiệt không phù hợp, vì vậy hãy 
điều chỉnh nhiệt độ cách nhiệt.
Nếu bạn muốn điều chỉnh nhiệt độ cách nhiệt, vui lòng liên hệ với trung tâm dịch vụ khách hàng 
và chúng tôi sẽ hướng dẫn chi tiết.

Giấy kiểm soát nhiệt độ

Cách điều chỉnh chức năng hâm nóng tùy chỉnh

1 Ở chế độ chờ, nhấn nút chế độ 6 lần để chọn “Cài đặt”, nhấn nút khởi động để vào 
chế độ cài đặt giọng nói, sau đó nhấn nút chế độ 3 lần để hiển thị “Chế độ cài đặt 
hâm nóng tùy chỉnh”. Nó chuyển sang chế độ cài đặt hâm nóng tùy chỉnh với 
giọng nói:

Sử dụng tính năng này khi có nhiều nước chảy ra khi mở nắp khi giữ ấm hoặc khi cơm rơi ra xung 
quanh các mép.

3

2 Khi bạn nhấn nút menu, các lựa chọn sẽ được lặp lại theo thứ tự 72  73  74  75  
76  77  78  79  80  69  70  71  72...

3 Sau khi cài đặt giá trị mong muốn và nhấn nút khởi động, giá trị đã cài đặt sẽ được 
lưu và trở về chế độ chờ với giọng nói “Cài đặt hâm nóng tùy chỉnh đã hoàn tất”.
(Nếu bạn nhấn nút hủy hoặc trôi qua 7 giây mà không nhập bất kỳ nút nào, giá trị 
đã đặt sẽ không được lưu và sẽ bị hủy và quay trở lại chế độ chờ.)
(Nhấn nút chế độ sẽ chuyển sang chế độ cài đặt nấu tùy chỉnh mà không lưu các 
giá trị đã thay đổi.)

2 Khi bạn nhấn nút menu, các lựa chọn sẽ được lặp lại theo thứ tự

0  1   2   2  1   0...  
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Cách thiết lập tăng cường cách nhiệt

Trong trường hợp giữ ấm thực đơn cơm trắng, chế độ giữ ấm được vận hành để tối ưu hóa sự đổi 
màu và khô cơm. Nếu xuất hiện mùi tùy thuộc vào môi trường sử dụng khi giữ ấm sản phẩm trong 
thời gian dài, việc cài đặt chế độ giữ nhiệt nâng cao có thể hữu ích. Để nâng cao chất lượng cách 
nhiệt, nó có thể tự động chuyển sang cách nhiệt tăng cường tùy theo môi trường sử dụng.

Cách chọn chế độ

Ở chế độ chờ, nhấn nút để chọn các chế độ theo thứ tự sau: giữ ấm → hẹn giờ → tự làm sạch → 
khóa nút → cài đặt → giữ nhiệt → ... lặp lại nếu cần.
Nếu bạn nhấn nút Hủy trong khi chọn chế độ hoặc trôi qua 7 giây mà không nhập nút nào, 
máy sẽ trở về chế độ chờ.
Nếu bạn nhấn nút menu trong khi chọn chế độ, nó sẽ chuyển sang chế độ chọn menu.
(Tuy nhiên, nếu bạn nhấn nút menu trong khi chọn hẹn giờ, menu hẹn giờ sẽ thay đổi.)

Chức năng khóa nút

1 Ở chế độ chờ, nhấn nút chế độ 6 lần để chọn “Cài đặt” và nhấn nút 
khởi động để vào chế độ cài đặt giọng nói. Sau đó, nhấn nút chế độ 5 
lần để hiển thị     , sau đó vào chế độ cài đặt cách nhiệt nâng cao cùng 
giọng nói “Chế độ cài đặt cách nhiệt nâng cao”. Lúc này phần hiển thị 
<trạng thái tắt> hiển thị như trong hình.
(Giá trị mặc định là tắt tính năng cách nhiệt nâng cao, vì vậy hãy đặt 
giá trị này nếu cần.)

3 Sau khi chọn giá trị cài đặt mong muốn và nhấn nút khởi động, Giá trị cài 
đặt được lưu và xuất hiện giọng nói “Cách nhiệt nâng cao đã được cài 
đặt” và trở về chế độ chờ.
(Nếu bạn nhấn nút hủy hoặc 7 giây trôi qua mà không nhập bất kỳ nút 
nào, chức năng sẽ bị hủy và trở về chế độ chờ.)
(Nhấn nút chế độ sẽ chuyển sang chế độ cài đặt giọng nói mà không lưu 
các giá trị đã thay đổi.)

2

6

Khi vào chế độ cài đặt cách nhiệt tăng cường, nhấn nút menu một lần trên màn hình 
ban đầu để cài đặt cách nhiệt tăng cường,
< trạng thái cài đặt > được hiển thị như trong hình, nếu bạn nhấn nút menu hai lần, 
lớp cách nhiệt tăng cường sẽ bị tắt, <Trạng thái tắt> được hiển thị như trong hình.

Phương pháp cài đặt: Nhấn nút chế độ chờ/nấu/giữ ấm/trạng thái hẹn giờ để chọn khóa nút và nhấn nút khởi động để
                                       cài đặt khóa nút.
                                       (Tất cả các nút ngoại trừ nút Hủy đều bị khóa.)
Cách mở khóa: 1. Khi khóa nút được đặt, nhấn nút hủy trong hơn 2 giây để mở khóa nút.
     2. Khi khóa nút được đặt, khóa nút sẽ được nhả khi tắt nguồn và sau đó bật lại.

Chức năng này cho phép bạn cài đặt khóa nút để tránh sự cố trong quá trình vệ sinh hoặc khi trẻ 
em chạm vào.



Thông số kĩ thuật

THÔNG SỐ KĨ THUẬT
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Tên model

Dung tích

Công suất

Điện áp định mức

Áp suất van điều khiển

Áp suất van an toàn

Kích thước sản phẩm

Trọng lượng

Phụ kiện

CRP-T0310FGW

0.54L

653W

220V/60Hz

78.4 kPa (0.8 kgf/cm²)

117.6 kPa (1.2 kgf/cm²)

31.6 cm (Rộng) × 22.6 cm (Sâu) × 23.3 cm (Cao)

4.6 kg

Muỗng cơm, Cốc đong, hướng dẫn sử dụng
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PRESSURE RICE COOKER
CUCKOO IH

User manual

Series CRP-T03 TOOL 0,54L
(for 1 to 3 people)

CRP-T0310FGW

CUCKOO ELECTRONICS CO., LTD. 



SAFETY WARNING

Warning

A potentially hazardous situation 
that, if not avoided, could result 
in death or serious injury.

Caution
A potentially hazardous situation 
that could result in minor injury if 
not avoided.

Warning Prohibited

Keep your hands and face 
away from the pressure 
weight and automatic steam 
vent holes during use.
There is a risk of burns.
Steam released during cooking is very 
hot, so keep your hands or face away 
from this area.
Especially keep out of reach of children.

•

•

Do not use the product in 
areas exposed to direct 
sunlight or near gas stoves, 
lighters, electric heaters, etc.
It may cause electric leakage, electric
shock, deformation, discoloration, or fire.
Do not place the power cord near
heating devices. The insulation on the cord 
may melt, leading to fire or electric shock.

•

•

Note to only use a dedicated 
AC 220V outlet with a 
grounding connector rated 
for 15A or higher, and do not 
plug the power cords of 
multiple products into one 
outlet at the same time.
Using multiple products or connecting with
other devices may cause overheating, sparking, or
electric shock.
Remember to regularly check the condition of the outlet.
If there is foreign matter or moisture on the power plug, 
clean it thoroughly before use.
Please use an extension cord rated for 15A or higher.

•

•

•

Do not disassemble or modify 
the product 
It may cause fire or electric shock.
Do not allow anyone other than 
service technicians to disassemble or 
repair the product. For repairs and 
troubleshooting, please contact 

•
•

Use the product safely and properly, and it is mandatory to comply with the "Safety Warning" to prevent accidents or hazards.
The "Safety Warning" is divided into two types: "Warning" and "Caution". The meanings of "Warning" and "Caution"
are as follows:

•

•

Do not use the product in 
areas where water could 
enter, such as in sinks, 
bathrooms, or outdoors 
where it could come into 
contact with snow
There is a risk of electric leakage and 
electric shock.
If water enters the product, contact 

Do not use in dusty areas or places with 
chemicals.

•

•

Do not use flammable gases or substances near 
the product.
It may cause explosion or fire.

Do not wash the product in a sink or pour 
water into the product.
This may cause electrical leakage, electric shock, or fire.
For troubleshooting, please contact 

•

•

•
•

If the outer casing of the power cord is
damaged or worn due to careless
handling while using the product, it may
cause a fire or electric shock. Regularly check the 
condition of the power cord, plug, and outlet
If the power cord or plug is damaged, have it replaced 
by the manufacturer, dealer, or a qualified technician 
(service technician) to avoid danger.
Be sure to have repairs done at an authorized
service center.

•

•

•

If the power cord or plug is 
damaged, or if the outlet is 
loose, stop using the product 
and contact the customer 
service center.
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This symbol calls attention to objects that may pose a 
danger under certain conditions.
Read carefully and follow the instructions to avoid danger.

This symbol indicates "prohibited" actions in certain 
situations.

This symbol is a "directive" indicating a specific action.

•

•

•

•



SAFETY WARNING

Warning Prohibited

Do not block the pressure 
column or automatic steam 
vent, or place dishcloths, 
decorative covers, or other 
objects over the steam vent.
There is a risk of explosion due to
pressure.
It may cause deformation, discoloration, or 
malfunction of the body.

•

•

Do not use a modified rice 
cooker inner pot or one that is 
not specifically designed for 
use with the product.
The inner pot may overheat, causing 
malfunction or fire.
If the inner pot is dropped or 
deformed, please contact  Customer 
Service Center

•

•
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Do not use the product without the inner rice 
cooker pot.
This may cause electric shock or malfunction.
Do not add rice or water without the inner pot.
If rice or water gets inside the product, do not flip or shake 
the product. Please contact Customer Service Center

Do not spray or inject 
pesticides or chemicals 
into the product
There is a risk of explosion or fire.
If insects or pests enter the product, 
please contact Customer Service 
Center

•
•

Do not use the inner rice 
cooker pot without installing 
the removable lid, steaming 
tray, or metal objects.
(Especially be cautious with 
children)
It may cause electric shock or fire.•

•
•
•

While cooking, never press the lid release 
button or rotate the handle to the "open" 
position.
If opened suddenly, there is a risk of burns or explosion 
due to pressure.
After cooking is complete and all steam has been fully 
released, then activate the lid release knob

Do not allow foreign objects, such as pins, 
cleaning pins, or metal objects, to enter or 
block the intake/exhaust vents or openings.
This may cause electric shock or fire.
Do not insert cleaning pins into the gaps or holes on the 
product, except for cleaning the steam vent.

Do not open the lid while cooking

•

•

Có nguy cơ rò rỉ hơi nước hoặc nổ do hư hỏng hoặc biến 
dạng thiết bị khóa hoặc ruột nồi cơm.

•

Place the lid handle in the "lock" position, 
insert the inner rice cooker pot, and do not 
close the lid.

This device is not intended for
use by individuals (including 
children) with physical,
sensory, or mental
impairments, or those lacking 
experience and knowledge
who cannot use the device safely 
without supervision or guidance.
Be careful not to let children play with the device.
It may cause injuries such as electric shock or burns.

•
•

Do not bend, tie, or pull the 
power cord with force
Electric shock or short circuit may 
cause a fire.
Regularly check the condition of the 
power cord.

•

•

•
•

Do not repeatedly unplug and plug in the 
power cord.
There is a risk of electric shock and explosion•

Remove any foreign objects from the power 
plug using a dry cloth.
It may cause a fire. Regularly check the condition of the 
power plug.

•

Even if the rice boils over or steam leaks during cooking, 
do not open the lid beforehand.
If you open the lid suddenly, the contents may spill and 
cause burns.
If you must open the lid while cooking, press the cancel 
button (hold for 2 seconds if the inner pot temperature is 
high), then ensure that the pressure inside has been fully 
released before opening the lid.
If necessary, stop using the product, unplug it, and 
contact Customer Service Center

•

•

•

•

Do not allow pets to bite 
the plug, power cord, or use 
sharp objects such as nails.
Be careful to avoid shocks 
from metal objects.
Damage from impact may cause short 
circuits, electric shock, fire, explosion, etc.
Regularly check the condition of the 
power cord and plug.

•

•
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Warning Prohibited

SAFETY WARNING
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Do not use the product by 
placing it on a rice container 
or multifunctional shelf.
If the power cord is pressed into a
gap, it may cause a fire or electric
shock. Regularly check the condition
of the power cord.
Steam released during cooking may cause 
damage to the product, fire, or electric shock 
due to the rice container or multifunctional shelf.

•

•

Note to remove any foreign 
objects (such as rice, other
food, etc.) from the
temperature sensor, inside
the rice cooker, heating plate,
or the exterior of the inner rice 
cooker pot before use.
Có nguy cơ cháy nổ.
Nếu gián hoặc côn trùng xâm nhập vào sản
phẩm, vui lòng liên hệ trung tâm dịch vụ khách hàng.

•
•

Be careful not to place heavy objects on the 
power cord or press the cord into the bottom 
of the product.
This may cause a fire or electric shock. Regularly check 
the condition of the power cord.

Do not modify the power cord by extending 
or connecting it arbitrarily.
There is a risk of electric shock and explosion. When moving the product, do not lift or pull 

it by the power cord.
This may cause a fire due to a short circuit.

•

When plugging in or unplugging the power 
cord, make sure to dry your hands before 
handling the plug. 
Be sure to remove any foreign objects before using the 
product.
If the temperature cannot be detected accurately, the 
inner pot may overheat, causing malfunction or fire.

•
•

•

•

Be careful when the steam is automatically 
released during cooking.
Be cautious not to be startled by the high-speed steam 
release and the sound of "whoosh".
tEspecially keep children away, as it may cause burns.

Foods that are not white rice, such as red 
beans and mixed rice, croquettes, sticky rice, 
etc., are more prone to spoilage. Therefore, if 
possible, avoid keeping them warm.

When unplugging the power cord, hold the 
plug itself, not the cord.

•

•

Pulling or damaging the power cord can cause electric 
shock or fire.

•

If a power outage occurs during cooking or 
while the device is operating, the automatic 
steam release function may activate, and the 
food inside may spill.

Warning Prohibited

The lid remains connected 
even when the power plug 
is unplugged, so always 
move the handle to the 
"lock" position
After cooking rice or completing the
cooking process, if the rice cooker is still
hot or contains leftover hot rice, even if you
unplug it, failure to close the lid and turn the lid
handle to the "lock" position may cause
deformation or damage to the product due to internal 
pressure.

•

Note to clean after cooking.
If you cook rice or reheat rice after
cooking chicken or ribs, the food 
mell may seep into the rice.
If you use a rough or metal brush to
clean the inner lid of the rice cooker,
the coating may peel off, so be sure to
wipe it clean with a sponge or damp cloth.
Depending on the environment or how the
product is used, the coating on the inner lid of
the rice cooker may peel off. In this case, please contact 
Customer Service Center

•

•

•

Cook with the specified amount of rice and water.
Particularly, if the amount of water exceeds the specified 
level, the contents may overflow
Ensure that the steam control lid is properly attached 
during cooking. Rinse the rice and transfer it to a separate 

container. Do not tap the inner pot to remove 
any leftover rice from the container.
If scratches or peeling of the inner coating occur due to 
customer negligence, it will be handled at a cost, even 
during the free warranty period.

•
•

•

•
When cooking dishes made with bones, such 
as braised ribs, place the seasoning in a 
separate container.
The inner coating of the pot may become damaged or 
peel off.
If scratches or peeling of the inner coating occur due to 
customer negligence, it will be handled at a cost, even 
during the free warranty period.

•
•

After cooking, wipe off any 
water accumulated on the 
main part.
It may cause odors and discoloration.
Clean the water accumulated in the
water tray of the main part.

•
•



Warning Prohibited

SAFETY WARNING

If the inner coating of the pot 
peels off, please contact 
Customer Service Center 
With prolonged use, the inner coating
of the pot may peel off.
If you clean the inner pot with a rough
brush or metal sponge, the coating may
peel off. Therefore, it is recommended to
wash the pot with a neutral kitchen detergent
and a sponge.
If you clean the inner pot with sharp tools (such as forks, 
spoons, chopsticks, etc.), the coating of the inner pot may 
peel off.
if scratches or peeling of the inner coating occur due to 
customer negligence, any necessary repairs will be at the 
customer's expense, even during the free warranty 
period.

•

•

•

•

If you use a scrubber, the inner coating of the pot may 
become damaged or peel off.
if scratches or peeling of the inner coating occur due to 
customer negligence, any necessary repairs will be at the 
customer's expense, even during the free warranty period.

•

•
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Do not use the inner pot for purposes other 
than its intended use, or place the pot directly 
on fire.

If the handle combined with 
the lid is difficult to turn 
after completing warming 
menu, do not forcefully twist 
the handle.

This may cause burns or damage to the
product.
Tilt the pressure part to check if the steam has
been fully released, then turn the lid handle.
Be cautious when opening the lid after cooking or heating, 
as there is a risk of burns from the steam..

•

•

•

Do not scoop rice with a metal spoon or ladle, 
except for plastic or wooden utensils.
Additionally, do not store sharp metal kitchen 
tools such as knives or scissors inside the 
inner pot.
The inner coating of the pot may become damaged or 
peel off.
If scratches or peeling of the inner coating occur due to 
customer negligence, any necessary repairs will be at the 
customer's expense, even during the free warranty period.

•

•

Do not touch the inner pot, interior, heating 
plate, or pressure part during or immediately 
after use, as they may be hot.
High temperatures can cause burns.
If the pressure part is tilted, the steam may cause burns.

•
•

Do not lift the product by holding the handle 
combined with the lid or the inner pot handle.
It is very dangerous as the lid may open if you lift it by the 
handle combined with the lid or the inner pot handle.
For safe handling, lift the product using the grooves on 
the left and right sides of the bottom with both hands.

•

•

Only use with AC 220V power supply
As using a different voltage may cause electric shock, 
fire, or malfunction of the product.
Do not use a step-up transformer to convert from 110V 
to 220V

•

•

Do not exceed the maximum power capacity.
This may cause issues such as overflowing rice water or 
improper cooking.
Do not exceed the recommended amount.

•

•

If you hear unusual sounds, smell odors, or 
see smoke during use, immediately unplug 
the device and fully release the internal 
pressure. Please contact Customer Service 
Center

Do not use the product by 
placing a mat, cushion, or 
electric blanket underneath it.
This may cause fire or deformation.
It is important to regularly check the 
condition of the product.

•

When not in use, unplug the 
device from the socket.
Decreased insulation performance 
may lead to electric shock, short 
circuit, or fire

•

Can be used

Cotton scrub pad, 
sponge scrub pad, 

microfiber scrub pad, 
mesh scrub pad

Blue or green scrub pads 
(abrasive material), steel wool, 
stainless steel scrub pads, or 

other metal scrub pads

Cannot be used

Do not use on sloped or 
uneven surfaces.
This may cause burns or malfunction
of the product.
Be careful not to let hands, feet, or 
other objects get caught in the power 
cord, as it may cause the product to fall.

•

•

Do not place magnetic 
objects on the lid or use the 
product near strong magnetic 
materials.
This may cause malfunctions and 
affect the product's functionality.

•
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Warning Prohibited

SAFETY WARNING
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Do not use for cooking, reheating, or any 
purposes other than those specified in the 
menu, such as frying, making seaweed curry 
soup, or cooking with oil.
This may cause malfunctions or odors.

•

Do not subject the product to strong 
impacts or drops.
This may cause product malfunctions or safety issues.
If the inner pot is deformed due to customer negligence, 
any repairs will be charged, even during the free 
warranty period.

•
•

•

Do not exceed the specified power 
capacity during cooking.
If the power capacity exceeds the limit stated in the 
cooking instructions, food may overflow through the 
pressure valve and the soft steam lid.

•



NAME OF PARTS
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Name of parts (external)

Name of parts (internal）

Before cooking, adjust the pressure 
rod to a horizontal position. The 
internal pressure will be maintained 
consistently, and steam can be 
manually released by flipping the rod.

 Accessories Information

Pressure weight

Replace the gasket 
after 1 to 3 years of 
use, depending on 
the method and 
frequency of use.

Gasket

Inner pot 
handle

Lid

Insert the Inner Pot 
Directly into the 
Main Body

Steam will automatically be released 
during cooking, after cooking is 
complete, or while keeping warm.
If necessary, you can manually release 
steam by pressing the cancel button for 
2 seconds.

Automatic Steam Vent

When cooking or preparing food, 
turn the handle to the locked 
position to operate.

Combined Lid Handle

Turn the lid lock handle from Lock to 
Open. After turning, press the lid 
open button, the lid will open.
Do not press the lid open button 
while cooking or preparing food.

Lid Open Button

Function Control and 
Display Panel

Soft Steam Vent

User manual 

Rice spoon

Measuring cup

Detachable 
Lid

Always Empty the 
Water Drip Tray 
After Heating or 
Cooking. Leaving 
rice water in the drip 
tray may cause 
unpleasant odors.

Water Drip Tray
(Located on the 
Back of the 
Product)

Power Cord

Power Plug

Temperature Sensor

Detachable Lid 
Handle
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NAME AND ROLE OF THE FUNCTION CONTROL PANEL
FUNCTION DISPLAY ERROR CHECK FEATURE
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•

Function Display for Abnormality Check

Press to begin cooking
Used to start cooking mode 
functions (keep warm, 
reheating, timer, auto-clean, 
button lock, settings)
Used to save settings in the 
user mode configuration

Start Button
-
-

-

Use this button to 
cancel the selected 
function

Cancel Button
-

Used to select a menu
Used to change the 
user-set mode settings

Menu Button
-
-

Mode Button
Used to select reheating, keep 
warm, timer, auto-clean, button 
lock, and settings
Used to change the mode settings

-

-

Used to set the time for 
brown rice/sprouted rice, 
Sousvide, yogurt
Used to change the
timer setting

Timer Button
-
 

-

If the power is connected and no action is taken, the screen will be in standby mode as 
shown in the image.
(The menu on the standby screen and whether or not there is a sound notification may vary 
depending on the user's settings.)
When operating a function, pressing the cancel button will return the unit to standby mode.
Be sure to press the button until you hear a beep. The design of this label may differ from 
the actual product.
The device will enter sleep mode after 1 minute of standby. (The light on the handle 
combined with the lid will turn off after 10 seconds.)
How to cancel the power-saving mode: The power-saving mode will be canceled by 
pressing the button, rotating the handle combined with the lid, or opening or closing the lid

If the usage method is incorrect or if there is a malfunction with the product, the following screen will appear to alert you.
If the screen continues to appear under normal usage conditions or after taking corrective actions, please contact 
customer service 

Appears when the inner pot is missing.

Appears when there is an issue with the temperature sensor. Please 
contact customer service 

This phenomenon occurs when the start button is pressed without tightening the lid lock handle.
Make sure to tighten the lid lock handle to the locked position.

Appears when the water is continuously 
boiling or if the product malfunctions. 
Please contact customer service. 

Occurs when the handle combined with the lid cannot be turned to the "open" position once during the 
keep warm mode after completing the high-pressure cooking process, and then the cook or timer button 
is pressed again after switching to standby mode. This is a function that checks the lid locking mechanism. 
Turn the handle combined with the lid to the “open” position, then rotate it back to the “lock” position. If 
unresolved, please contact customer service.

Appears when there is an issue with the 
external memory of the device. Please 
contact customer service. 

Appears when there is an issue with the 
environmental sensor. Please contact 
customer service. 

Appears when there is an issue with the 
internal memory of the device. Please 
contact customer service.

(Standby Mode Screen)

Power-Saving Mode Screen

Open

Porridge

Multi-cook

Sous-vide

YogourtOpen hour/minute

Keep Warm     Reheat     Pre-set     Auto Clean     Button Lock

Menu                   Mode                  Setting

Locked

White Rice

Quick Cook

Mixed Grains

Brown Rice/Gaba



In Standby Mode, press the Mode button 6 times to select 
"Settings" and press the Start button to enter Voice 
Setting Mode, then press the Mode button once.
After the number "     " displays, enter to Voice Volume 
Setting Mode.

Press the menu button and set it to “        ” to disable the 
voice function. “        ” will blink along with a voice mes-
sage, and when you press the start button, the voice 
function will be disabled.
(Even when the voice function is disabled, sound effects 
will still continue to play.)

You can set the voice volume level from “    ” to “      ” by 
pressing the menu button.
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•

Voice Setting Function

What is the Cooking program memory function

Voice Volume Control Function

You can set the voice language to your preference with options for Korean, Chinese, or English. The default voice language of 
the product is Korean.

1. In Standby Mode, press the Mode button 6 times to select "Settings", then press the Start button. After the number "1" 
appears, the device will switch to Voice Setting Mode, and you will hear the voice saying, "Voice Setting Mode".
          If you press the Cancel button or do not press any buttons for 7 seconds, the setting will be canceled without saving,
      and the device will return to Standby Mode.
      (Pressing the Mode button will switch to the voice volume control function without saving the changes.)
2. Press the Menu button to select your desired voice language and then press the Start button to save the setting and return 
to Standby Mode.

This function disables the voice guidance or adjusts the voice volume.

After setting the desired voice volume, press the start button, and the 
selected value will be saved. A voice message saying, “Voice volume setting 
has been completed” will play, and the cooker will return to standby mode.
If you press the Cancel button or no buttons are pressed for 7 seconds, the 
selected value will not be saved, and the setting process will be canceled, 
returning to standby mode. (Pressing the Mode button will switch to the 
keep-warm temperature setting mode without saving the changed value.)

Even during a power outage, this product remembers the state prior to the outage and will resume normal operation when 
power is restored within approximately 2 minutes. (Minor differences may occur depending on the product.)
If cooking is canceled due to a power outage, you will need to press the Start button again to restart cooking.
If a power outage occurs during cooking, the cooking time will be delayed by the duration of the outage, and the cooking 
state may slightly change depending on the length of the power outage.

When entering the voice setting mode (currently set to Korean)

VOICE SETTING FUNCTION/VOICE VOLUME CONTROL FUNCTION
COOKING PROGRAM MEMORY FUNCTION

 1

2

of

1 5

of

<When entering Voice
Volume Setting Mode>



(Example) When selecting White Rice 

A voice will say "White Rice."
language depends on

installation mode

Press the Menu button to select the 
desired Menu

STEPS FOR COOKING
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Make sure the removable inner lid is installed
Adjust the horizontal pressure valve before cooking
Each time the menu button is pressed, the selection will 
be in the following order: white rice → quick white rice 
→ multigrain rice → brown rice/Gaba rice → yogurt → 
Multi-steam → Sous vide
The white rice, mixed grain and brown rice,Gaba rice 
menus will be remembered after cooking, so you do 
not need to select the menu when using the same 
menu continuously

•
•
•

•

The cooking time for each menu may vary depending on the usage environment, such as voltage, water amount, and water 
temperature.

(Example) when cooking white rice

1 2
Press the Start button to start cooking
Before cooking, make sure to turn the lid lock 
handle to the lock position and press the start 
button. The cooking process will start with the 
voice "White rice, Cuckoo will start cooking 
delicious food"
If you press the start button without turning the lid 
combination handle to the lock position, "E01" will 
appear with the warning sound "Turn the lid 
combination handle to lock"
Actual cooking time may vary depending on 
cooking power, water temperature and cooking 
conditions.

•

•

•

Reduce heat to finish cooking
(e.g., for white rice)
Since the start of the cooling process, the remaining 
cooking time will be displayed on the screen along 
with the voice message: “The cooling process to 
finish cooking will begin.” The remaining time may 
vary depending on the menu.
1 to 4 minutes before the end of the cooling process, 
the steam release sound effect (like a train whistle) 
will play, and steam will be automatically released 
with the voice saying, "Starting to release steam."
Be careful not to get startled or burned.

•

•

3 4
Cooking is complete
When the cooking process is complete, a completion 
sound (Cuckoo, cuckoo, bird chirping) will play, and 
the cooker will switch to the keep-warm mode with 
the voice saying, "Cuckoo has finished cooking 
delicious white rice. Please fluff the rice."
If you do not want to keep warm, press the cancel 
button to cancel the keep-warm function.
After cooking, fluff the rice immediately.
If you do not fluff the rice, it will become hard, lose its 
color, and develop an unpleasant odor.
If the lid handle does not rotate smoothly, tilt the 
pressure valve and release all the steam inside, then 
rotate the lid handle.
Do not press the cancel button while cooking, as this 
will cancel the cooking process.

•

•

•
•

•

•

Cooking time for each menu
Menu

White Rice Mixed Grain Multi-cookQuick cook Brown Rice
/Gaba Porridge Sous vide Yogurt Auto Clean

Category

Cooking
Amount

1~3 servings 1~2,5 servings1~2 servings 1~2,5 servings 0,5 - 1 cup

Please refer to detailed
instructions for each menu

Water level 1.5
of white rice

About 24
minutes

About 48 ~ 55
minutes

About 47 ~ 50
minutes

About 42 ~ 45
minutes

About 16 ~ 19
minutes

About 27 ~ 31
minutes

Cooking
Time
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This pressure rice cooker creates a light yellow color at the bottom of the rice due to its design, which helps create delicious 
rice by absorbing any remaining moisture and causing melanization. This process enhances the fragrance and flavor of the rice. 
Specifically, if rice is left to sit for a long time, such as during a timed cooking process, fine starch can settle at the bottom of 
the inner pot, making the melanization (burnt rice) phenomenon more pronounced compared to regular cooking.
    If you mix grains with white rice and cook mixed grains, the melanization (burnt rice) phenomenon may increase compared 
    to cooking just white rice.

STEPS FOR AUTOMATIC COOKING/CLEANING

30

Melanization (Burnt Rice) Phenomenon

Steps for automatic cleaning
(automatic cleaning and sterrilizing)

When cooking Super Turbo White Rice or cooking small portions, there may be excess water in the water tray, so be sure 
to drain the water after cooking

Fill the inner pot with water up to level 1.5 for white rice, close the lid and turn 
the handle to the lock position
Method: In standby mode, press the mode button 4 times to select auto clean 
and then press the start button.
Regular auto cleaning helps keep the dual-action valveclean.

White rice

Yogurt

For cooking white rice

Brown white
Germinated 
brown rice

Automatic 
cleaning 

(Automatic 
Cleaning and 
Sterilizing)

Quick
white rice

For cooking brown rice, or sprouted brown 
rice and germinated brown rice

Used when making yogurt

For cleaning any lingering odors after cooking 
or reheating.

Mixed grains

Slow cooking 
vacuum

Sous vide

For mixing white rice with grains to cook.

Porridge

Multi-cook

Used to cook nutritious porridge

Slow cooking, food is stored in vacuum bags to help 
retain nutrients

Many kind of food cooking

• When cooking quick white rice, the cooking time will be shorter compared to the regular white rice cooking menu..
• Quick white rice will have lower quality compared to regular cooking, so it is recommended for 2 servings or less.
• Soak the rice for about 20 minutes before cooking, then cook at high speed to make the rice more fragrant and delicious.

(Example) Automatic cleaning
in high-pressure mode



Cuckoo Custom Cooking Function (Cooking Temperature Control)

TO USE THE CUSTOM COOKING FUNCTION OF CUCKOO,
FOLLOW THESE STEPS:

31

<Selecting Level 3> <Selecting Level -3>

1 Cuckoo Custom Cooking Settings Mode

In standby mode, press the mode button to select "Settings," then press the start button to enter the voice settings mode. 
Next, press the mode button 4 more times until you see the number 5 and "Custom Cooking Settings Mode." You will then 
enter the custom cooking settings screen, where the voice will confirm the mode.

This function allows you to adjust the temperature level during cooking (higher or lower) to 
suit your preferences. Since consumers can directly adjust the preset temperature level during 
cooking, it enables them to cook according to their desired taste.
The initial setting is    , and please adjust the temperature in small steps if needed.
-High Level: Set this when cooking mixed grains or if you prefer sticky rice.
-Low Level: Set this when cooking with freshly harvested rice or if you prefer non-sticky rice.

How to Use Cuckoo Custom Cooking
In standby mode, press the mode button 6 times to select "Settings," then press the start button 
to enter the voice settings mode. After that, press the mode button 4 times to enter the custom 
cooking settings mode.
At this point, all the menus that support the "Cuckoo Custom Cooking" function will appear on 
the screen.

2 Adjust the Custom Cooking Level

1.
2.

3.

Press the menu button and select the desired value. (You can choose a value from -3 to 3.)
Once you have selected the desired value and pressed the start button, the setting will be saved with the voice prompt 
“Custom cooking setting complete.” (If you press the cancel button or 7 seconds pass without pressing any buttons, 
the selected value will not be saved and will be discarded, returning to standby mode.)
Press the mode button to enter the advanced insulation setting mode without saving the changes.

1.

2.

3.

The 'Cuckoo Custom Cooking' function is applied to the white rice, super turbo white rice, mixed grains, brown 
rice/brown rice sprouts, and pressure-free white rice menus.
Set the custom cooking level according to your preference based on the initial display. If the cooking level is high, 
stickiness may occur.
After setting each stage, the cooking conditions may change depending on the rice's condition and moisture level.
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HOW TO COOK BROWN RICE/SPROUTED BROWN RICE:

32

Sprouted brown rice

How to Buy Brown Rice

Germinated brown rice has a milder, gentler flavor compared to regular brown rice.
Easier to Digest & Nutrient-Rich: During germination, beneficial hormones like glycation are released, improving 
digestion and absorption of nutrients.
A Nutritious Food for Children and Exam-Preparing Students - Rich in Fiber.
High in GABA: Germinated brown rice contains a significant amount of GABA (gamma-aminobutyric acid), a 
compound that is medically recognized for its health benefits. GABA helps promote liver and kidney metabolism, 
prevent the increase of triglycerides, regulate blood pressure, and support brain cell metabolism.

First, check if there are any live pests.
If the surface of the rice is bright yellow and glossy, it is good quality brown rice. If the surface is white or black, it is 
unsuitable for sprouting.
Avoid purchasing brown rice that is damaged or undercooked. Choose rice without husk remnants.
Rice that has spoiled during sprouting will have a foul smell, and undercooked brown rice will have a slightly greenish 
hue, indicating it has not sprouted properly.

•
•

•

Brown rice is a food with higher nutritional value compared to white rice, but it has the drawback of being coarse, hard, and 
difficult to digest. However, it is much richer in nutrients and can be transformed into a form that is easier to digest and absorb.

1 Check the production and milling dates.
Use brown rice within 1 year from the harvest date and within 3 months from the milling date.
(The harvest and milling dates should be clearly marked on the packaging for brown rice.)

2 Examine the rice visually.
Most commercially available brown rice allows you to inspect the rice inside the package.

Characteristics of Germinated Brown Rice
Germinated brown rice is an excellent source of nutrition that is easier to digest. Germination 
enhances the nutritional content and reduces the roughness of brown rice, which is often 
considered a disadvantage.

Axit phytic

Axit ferulic

Gamma-orizanol

Gamma-aminobutyric

Inositol

Chất xơ thực phẩm

Comparison of Nutritional Value Between 
Germinated Brown Rice (6 hours) and White Rice
Germinated brown rice has significantly higher 
nutritional content than white rice.

Gamma-Aminobutyric Acid:
5 times higher
Inositol: 10 times higher
Dietary Fiber: 4.3 times higher

Phytic Acid: 10.3 times higher
Ferulic Acid: 1.4 times higher 
Gamma-Oryzanol: 23.9 times 
higher



How to cook brown rice/germinated brown rice

HOW TO COOK BROWN RICE/GERMINATED BROWN RICE
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1

Notes when cooking brown rice / germinated brown rice

To further promote germination, brown rice must be pre-germinated by soaking the rice for 16 
hours beforehand.
Germination Process

Place cleaned brown rice into a household container, add enough water, and soak the rice to pre-germinate it.
Soak the rice for 16 hours and rinse under running water before using the germinated brown rice menu. Avoid
scrubbing or washing too vigorously, as the rice sprouts may detach and fail to germinate.
During the pre-germination process, a distinctive smell may develop depending on the soaking time
After rinsing the pre-germinated brown rice thoroughly, place it into the inner pot, adjust the water level according to 
the amount of rice, and use the germinated brown rice menu.
During hot summer weather or if the rice is stored at high temperatures, unpleasant odors may arise during
pre-germination. To prevent this, shorten the pre-germination time as much as possible and ensure the rice is washed 
thoroughly and carefully.

If you want to eat germinated rice quickly without shrinking in size, choose brown rice that hasn't been pre-germinated, 
set the desired germination time, then press the start button to cook. (The nutritional difference depending on the size of 
the sprout is insignificant.)
If the germination process takes a long time at high temperatures, an unpleasant smell may occur. In that case, set the 
germination time to a shorter duration.
When cooking with the brown rice / germinated brown rice menu, limit the portion size to 2.5 servings or less.
You can use tap water, but it is better to use bottled water. 
However, avoid using hot or boiling water, as germination may not occur even if it is cooled down.
The germination status of brown rice, such as the germination rate or sprout length, can vary depending on the variety of 
the rice, storage conditions, and the duration of storage.
Germinated brown rice is brown rice that has sprouted, and depending on the variety, the germination rate and sprout 
length may differ. Be sure to use brown rice that has been germinated within a year after harvest and use rice with the 
shortest possible storage time after milling.
For the brown rice / germinated brown rice menu, you cannot set the timer for 2 hours, 4 hours, or 6 hours. If you want 
to set the timer, please set it to “0:00” and then set the timer.
Depending on the type of oil used, there may be differences in melanization or the condition of the rice. 
Please adjust the quantity according to your preference or use the custom cooking function
Depending on the environment or the condition of the rice, the sprouts may not be visible.

2 3 4
Set the lid handle to the 
“Lock” position. Adjust the 
settings and press the 
menu button to select 
Brown Rice/Germinated 
Brown Rice.

Set the time using the 
Setting button

Press the Start Button.

When selecting the Germinated 
Brown Rice menu, “0 Hours” will be 
displayed on the function screen.
(A voice will say: “Please set the 
germination time using the brown 
rice germination time button, then 
press the Start button.”)

When pressing the
time setting button,
with brown rice
cooking mode, the
cooking time will
increase by 2 hours.
The germination time for brown 
rice can be set to 0, 2, 4, or 6 hours.

When the germination time for 
Brown Rice/Germinated Brown 
Rice is set to '0', the cooking 
process will start immediately 
when you press the Start button. 
If cooking brown rice that has 
been soaked before cooking, set 
the timer to 0.

Initial Setting: 0 hours

When there are 3 hours left 
for germination

If you press the button 
continuously, the time will cycle 
through these options.

Once you press the Start 
button, the brown rice will 
begin germinating for the set 
time, and the cooking process 
will start immediately after the 
germination is complete.
During the germination 
process, the remaining time will 
be displayed.

1

2

3
4

5

6

7

8
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Set timer for cooking

Notes when using the timer function

FOLLOW THESE STEPS TO SET TIMER FOR COOKING:

34

1

When you select the timer, the set time will appear on the display, and a 
voice will say, "Please press the timer button to set the timer and then 
press the start button," and the timer indicator will flash.
If you want to set a specific cooking mode while keeping the food 
warm, press the cancel button to disable the keep-warm function, then 
set the desired time.

Turn the handle and lid to the "lock" position. When the 
handle light turns orange, press the mode button toselect 
the timer.

2 Press the Time button to set the desired timer.

1
If rice is left open for too long and becomes very dry, it may turn into mushy rice.
Depending on the preset cooking time or environmental conditions, the rice may turn out either dry or mushy. Adjust 
the water amount by adding or subtracting on the water scale shown on the pot screen.
If the preset cooking power is too high or the cooking time is too long, melanization (burnt smooth rice) may increase.

For timer cooking

2
If you want to change the timer, press the cancel button to reset and start again. 

Changing the timer

3
For the multi-function steam menu, the cooking time will be set according to 
the saved cooking time.

Press the Menu button to select the desired menu
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<Time select screen>

Each time you press the time button, the timer will increase by 1 hour. If you 
continue pressing this button, the timer setting will continuously increase.
The timer can be set from 1 to 12 hours.



HOW TO KEEP RICE WARM AND DELICIOUS
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Keep warm

Notes when keeping warm

The "     " on the screen 
indicates that 3 hours have 

passed for the warming time.

The remaining warming 
time will be displayed in 
minutes on the screen.

When the reheating process is 
complete, the message "Insulation 
reheating process completed" will 

appear. Please fluff the rice.
The reheating process will start again 
with a voice prompt, and the elapsed 

reheating time will be displayed.

If you want the rice to stay hot while keeping it warm, turn the lid handle to the "lock" position, 
and when the lock light turns orange, press the mode button to select the reheating function.
When you press the start button, the reheating process will begin with a voice prompt saying, 
"Reheating process is starting." After 9 minutes, you can enjoy freshly reheated rice.

When there is an unpleasant smell during keeping warm
Clean regularly. In particular, if the lid is not cleaned thoroughly, bacteria can multiply and cause an unpleasant smell when 
keeping warm.
Even if the outside is clean, bacteria may still be present and cause a bad odor when keeping warm. If there is a strong smell, 
clean with the sterilizing and automatic cleaning menu (auto-clean). After completing the sterilizing and auto-cleaning, make 
sure to wash the inner pot thoroughly.
If you keep the rice warm without thoroughly cleaning after cooking stews or soups, the smell may linger in the rice.

When 24 hours of reheating has elapsed, the reheating function will automatically turn off and switch to standby mode.
If you use the keep warm/reheat function too frequently, the rice may change color or dry out. It is recommended to 
use it 1-2 times per day.
If cooking rice with an electric stove or gas stove separately, transfer the rice to the rice cooker, press the mode button 
to select the keep warm function, and then press the start button to keep the rice warm. (If you transfer hot rice to a 
rice cooker for keeping warm, it may develop an unpleasant smell or discolor.)

<Keep warm> <Reheating to Keep Warm> <Insulation reheating process completed>

When opening the lid immediately after cooking or while 
keeping warm, the lid may be difficult to open due to 
pressure. When opening the lid, invert the pressure valve
and open the lid only after completely releasing thepressure.
Make sure to tighten the handle in combination with the lid 
towards the "lock" position.
(The lid's opening button may be damaged, which can
affect the insulation performance.)

If kept warm for a long period, the rice may discolor and 
develop an unpleasant smell. It is recommended to keep 
the rice warm for no more than 12 hours.
Especially due to the nature of pressure-cooked rice, it will 
lose color faster than rice in a regular rice cooker. After 24 
hours of warming, the warming function will automatically 
turn off and return to standby mode.
After eating, we recommend storing leftover rice in a 
container in the freezer.

Grainy rice and brown rice do not retain heat as well as 
white rice, so try to avoid keeping them warm for too long.
During reheating, the rice may turn white and swell along 
the edges of the inner pot or at the steam vent. In this 
case, stir the rice to mix it.

Do not reheat too little rice or mix leftover rice with freshly 
kept warm rice. The rice may develop a smell.
(For leftover rice, use a microwave.)

After cooking, stir the rice thoroughly to the bottom and 
keep it warm.
(If there is only a small amount of rice, gather the rice into
a puffed mound in the center of the inner pot and keep
it warm.)

If there is no rice in the inner pot or if it is not being used 
during reheating, press the cancel button to cancel the 
warming function or unplug the power cord from the socket

Do not keep warm with a spoon in the pot. In particular, 
wooden spoons can breed bacteria and cause
unpleasant odors.

3



How to Adjust the Insulation Temperature

HOW TO KEEP RICE WARM AND DELICIOUS
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The standard temperature set when the product is shipped may differ from the user manual.

1.

2.

If there is a strong sour smell and excessive condensation (rice is drying out): The insulation temperature is too 
low. Increase the warming temperature by approximately 2-3°C.
If the rice is very yellow and has a smell when dry: The insulation temperature is too high. Decrease the insulation 
temperature by approximately 2-3°C.

1.
2.

If there is excessive water when opening the lid: Press the menu button to increase the set value. (Select 1 or 2.)
If rice falls around the edges: Press the menu button to decrease the set value. (Select -1 or -2.)

1 In standby mode, press the mode button 6 times to select "Settings," then press the 
start button to enter the voice setting mode. After that, press the mode button twice to 
display     , followed by the voice prompt "Setting insulation temperature mode." 
Together, it will switch to the insulation temperature setting mode.
The screen will appear as shown. At this point, it indicates the current insulation 
temperature.

3 After setting the desired temperature and pressing the start button, the set 
temperature will be saved, and it will return to normal mode with the voice 
prompt "Heating temperature setting completed." (If you press the cancel button 
or do not press any buttons for 7 seconds, the set value will be canceled without 
being saved and will return to standby mode.)
(Pressing the mode button will switch to the custom warming setting mode 
without saving any changed values.)

If there is an odor, condensation, or discoloration even after regular cleaning and sterilizing by 
boiling water, it means that the insulation temperature is not suitable, so please adjust the
insulation temperature.
If you wish to adjust the insulation temperature, please contact our customer service center , and 
we will provide detailed guidance.

Temperature Control Guide

How to Adjust the Custom Warming Function

1 In standby mode, press the mode button 6 times to select "Settings," then press 
the start button to enter voice setting mode. After that, press the mode button 3 
times to display "Custom Warming Mode." It will switch to the custom warming 
setting mode with the voice prompt:

Use this feature when there is excess water when opening the lid while keeping warm, or when 
rice falls around the edges.

3

2 When you press the menu button, the options will repeat in the following order 

72  73  74  75  76  77  78  79  80  69  70  71  72...

3 After setting the desired value and pressing the start button, the set value will be 
saved, and it will return to standby mode with the voice prompt "Custom 
warming setting completed."
(If you press the cancel button or do not press any buttons for 7 seconds, the set 
value will not be saved and will be canceled, returning to standby mode.)
(Pressing the mode button will switch to the custom cooking setting mode 
without saving any changed values.)

2 When you press the menu button, the options will repeat in the following order 

0  1   2   2  1   0...  
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TO KEEP RICE WARM AND DELICIOUS / HOW TO SELECT THE MODE
BUTTON LOCK FUNCTION

37

How to Set Up Enhanced Insulation

In the case of keeping white rice warm, the warming mode is operated to optimize the rice's 
color change and dryness. If an odor occurs depending on the environment while keeping the 
product warm for an extended period, setting the enhanced warming mode may be helpful. To 
improve insulation quality, it can automatically switch to enhanced insulation depending on the 
usage environment

How to Select a Mode

In standby mode, press the button to select the modes in this order → insulation warming → 
timer → auto clean → button lock → settings → insulation → ... repeatedly as needed.
If you press the Cancel button while selecting a mode or if 7 seconds pass without pressing
any buttons, the machine will return to standby mode.
If you press the menu button while selecting a mode, it will switch to the menu selection mode.
(However, if you press the menu button while selecting the timer, the timer menu will change.)

Button Lock Function

1 In standby mode, press the mode button 6 times to select "Settings," 
then press the start button to enter voice setting mode. After that, 
press the mode button 5 times to display 6, and then enter the 
enhanced insulation setting mode with the voice prompt "Enhanced 
insulation setting mode." At this point, the display will show <off 
status> as shown in the image.
(The default value is the enhanced insulation feature turned off, so set 
this value if needed.)

3 After selecting the desired setting value and pressing the start button, 
the setting value will be saved, and the voice prompt "Enhanced 
insulation has been set" will play, returning to standby mode.
(If you press the cancel button or if 7 seconds pass without pressing any 
buttons, the function will be canceled and will return to standby mode.)
(Pressing the mode button will switch to voice setting mode without 
saving any changed values.)

2

6

When entering the enhanced insulation setting mode, press the menu button once 
on the initial screen to enable enhanced insulation.
<Setting status> will be displayed as shown in the image. If you press the menu 
button twice, the enhanced insulation layer will be turned off, and <Off status> will 
be displayed as shown in the image.

How to Set: Press the standby/cook/keep warm/timer status button to select the button lock and press the start button to 
activate the button lock.
(All buttons except the Cancel button will be locked.)
How to Unlock: 1. When the button lock is set, press the Cancel button for more than 2 seconds to unlock the buttons.
      2. When the button lock is set, it will be released when the power is turned off and then turned back on.

This function allows you to set the button lock to prevent accidental operation during cleaning 
or when children touch the buttons.



Specifications

SPECIFICATIONS
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Model Name

Capacity

Power

Rated Voltage

Control Valve Pressure

Safety Valve Pressure

Product Dimensions

Weight

Accessories

CRP-T0310FGW

0.54L

653W

220V/60Hz

78.4 kPa (0.8 kgf/cm²)

117.6 kPa (1.2 kgf/cm²)

31.6 cm (Width) × 22.6 cm (Depth) × 23.3 cm (Height)

4.6 kg

Rice spoon, Measuring cup, User manual
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Nếu bạn gặp bất kỳ vấn đề hoặc bất tiện 
trong quá trình sử dụng sản phẩm
Vui lòng liên hệ với trung tâm chăm sóc 
khách hàng của Cuckoo

If you encounter any problems or 
inconveniences while using the product, 
please contact Cuckoo's customer 
service center

For inquiries regarding product malfunctions 
and after-sales services, you can conveniently 
contact us for one-on-one consultations via 
our website

Đối với các thắc mắc về sự cố và dịch vụ sau 
bán hàng
Bạn có thể liên hệ tư vấn 1:1 trên trang web một 
cách thuận tiện hơn

Hot line

1800-6241
www.cuckoovina.com

• Sau khi đọc xong, vui lòng giữ hướng dẫn sử dụng này 
ở nơi mà người sử dụng sản phẩm luôn có thể nhìn thấy.

• Phiếu bảo hành sản phẩm được bao gồm trong hướng 
dẫn sử dụng.

• Lưu ý: Hãy đọc kỹ hướng dẫn sử dụng để dùng sản 
phẩm lâu dài mà không gặp bất kỳ sự cố nào.

• Please keep this user manual in a visible location for 
easy reference.

• The product warranty is included in this user manual.
• Note: Please read this user manual carefully to ensure 

long-lasting product performance and avoid any 
potential issues.

Địa chỉ:
Tầng 24 Tòa nhà The West, 265 Cầu Giấy,
Phường Dịch Vọng, Quận Cầu Giấy, Hà Nội
Address:
Floor 24 The West Tower, 265 Cau Giay,
Dich Vong Ward, Cau Giay District, Ha Noi

CÔNG TY TNHH CUCKOO VINA
CUCKOO VINA CO., LTD.


